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A> nyitrai győzelem.

Debreczen, márczius 23.
A Nyitrán lezajlott választási küzde­

lem a szabadelvű párt fényes győzelmével 
végződött. Erről külömben már tájékozva 
is volt a világ ; a meglepő az egészben 
inkább azon óriási többség, melylyel a 
szabadelvű párt jelöltje diadalmaskodott ; 
és pedig diadalmaskodott egy oly kerü­
letben, melynek középpontja püspöki vá­
ros, környéke pedig részben pánszláv be­
folyások iránt fogékony tót lakossággal 
bir.

írhat, beszélhet itt a fakeziózus el­
lenzék akármit, ennek a sikernek jelentő­
ségét nem kisebbítheti ; az egészben le­
adott 1230 szavazatból a három ellen 
jelölt együtt sem kapott többet, mint 
300 at, úgy, hogy Latkóczy államtitkárnak 
a 930 szavazata mellett 630 szótöbbsége 
volt

A néppárti izgatások veszélyessége 
és országháboritó hordereje még azok 
előtt is lényegesen csökkenni fog ezen 
eset alkalmából, a kik az alkotmányos 
közélet gépezetének zajától rettegnek, s ha 
egy kissé jobban zakatol, már világfelfor­
dulástól tartanak. És igy bizonyára csa­
lódni fognak azok is, a kik a vallási fa­
natizmus kijátszásával arra számítottak,
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Nézz rám, szép kedvesem,
Ne fordulj tőlem el ;
Pilládon köny rezeg :
Miért is rejted el ?

Ne is tagadd, hiszen 
Tudom mi fáj neked —
8 mért födte be ború 
Fölötted az eget . . . ?

Az bántja szíved, az,
Hogy válni kell nekünk, —
Nézz rám, jobb lesz talán,
Ha együtt — könyezünk.

II.
Nem tagadom, mért tagadnám.
Fáj a búcsú nekem is,
Két arezomat a köny zápor 
Elborítja nekem is.

Mily keserves válni, válni, X 
Azt nem tudja a világ, —
Még mielőtt megnyílt volna 
Előttünk a menyország.

III.
Oh, még csak egyszer nézz ream 
Sötétlő, éj-szemeddel ;_______

Ajálnja újonnan érkezett, 
étkező, kávé, thea és üveg

serviseit nagy választékban
a legolcsóbb árak mellett.

hogy ráijesztenek az országra s ezzel 
megakadályozzák az egyházpolitikai törvé­
nyek végrehajtását.

Azonban a nyitrai néppárti izgatások­
nak a mai csúfos kudarcza még más ta­
núságot is rejt magában, a mely a haza­
fias közhangulat aggályait nagy mérték­
ben meg fogja nyugtatni. A helyes utón 
induló analyzis ugyanis azon következte­
tésekre kénytelen az eddigi, de különösen 
a nyitrai eset alkalmából jutni, hogy egy 
pár hivatásszerű heczczkáplántól eltekintve, 
a magyar papság túlnyomó nagy több­
sége — ha állásánál fogva nem is tartja 
ma még lehetőnek, a néppárti mozgalom­
mal szemben elutasitólag viselkednie, — 
szivében nem helyesli azt, és teljes befo­
lyását nem érvényesíti a néplázitás haza- 
fiatlan czéljainak előmozdítására, mert kü­
lönben valósággal megfoghatatlan volna, 
hogy oly nagy apparátussal űzött hallat­
lan izgatások mellett ily hallatlanul ne­
vetséges eredményeket érjenek el.

A magyar nép, ha nem is vakbuzgó, 
mégis természeténél, hajlamainál fogva 
vallásos, és papjai irányában mindig res- 
pektussal viseltetett. Azt sem lehet állí­
tani, hogy a választók zöme a műveltség­
nek, a politikai érettségnek oly magas fo­
kán állana, hogy az egész papság által 
komolyan latba vetett vallási befolyás el

Egyszer simítsd el homlokom 
Parányi kis kezeddel.
Egyszer csókold meg ajkama1. 
Egyszer borulj szivemre, —
8 aztán megyek, szólít utam : 
Isten veled — örökre I

Mihalovich Jenő.

Praeparált szerelem.
— A Dubreozeni Hírlap t redeti tárczája. —

— Irta : Szüts Jonö. —
Ma egy éve „Ábránd“-ot Írtam hozzád 

most epilogot irok a szerelmünk történetéhez. 
Csak vegyük a dolgot úgy, a hogy van. A 
maga igazságában, a maga ridegségében. Ne 
érzékenykedjünk pityergő szerelmesek módjára 
kiknek egyéb sincs az eszükben, mint a halai 
megnyugtató gondolata. Valljuk meg : nem is 

' illenék a mi búcsúnkhoz holmi siránkozó, gya 
szos hang, inkább vidámság, jó kedv.

Hogyne, mikor te a férjed otthonába 
mégy, ón meg el, valahová a fenyves, bérezés 
világba, a hová már úgyis olyan regen kíván­
kozik a lelkem. Boldogok leszünk mind a ket­
ten, boldogabbak, mint most. Te is, én is.

őszintén akarok hozzád beszólni. Oszin 
tébbon és komolyabban, mint mikor a szerel­
memet vallottam még pirulva és remegések 
közt. Miért, is vallottam ón neked szerelmet r. 
Olyan különös színben áll előttem ez az egész 
dolog, mint az a félig borús nyári éjszaka,

len oly ellenállást tudna kifejteni, mint a 
milyent föl kellene róla tételeznünk, ha a 
néppárti törekvések eddigi balsikereivel a 
magyarországi papság egész befolyását 
akarnék mérlegelni. Igazolták különben 
ezen föltevésünket többen főpapjaink kö­
zül, kik pásztorleveleikben nyíltan is ál­
lást foglaltak a vallás nevében űzött lel­
ketlen izgatásokkal szemben, s e bátor 
föllépésükkel az egész ország osztatlan 
tiszteletét vívták ki a maguk számára.

Mindazonáltal a nyitrai választás tü­
netei immár halaszthatatlan kötelességévé 
teszi papságunk hazafias nagy többségé­
nek, mely a vallás érdekeit is szivén vi­
seli, hogy eddigi tartózkodó magatartásá­
val szakítva, határozottan állást foglaljon 
azon őrült hajsza ellen, mely a nép val­
lásos érzelmeit és a papi rend tekintélyét 
egy gyűlöletes és vesztett ügy erőszakolá­
sára viszi harezba ; egy olyan harezba, 
mely az alkotmányos szabadság és a ma­
gyar nemzeti közérzülettel homlokegyenest 
való ellentétben áll, és teszi ezt oly mó­
don, hogy e hazafias közérzület minden 
újabb győzelme a vallásos érzület és a 
papi befolyás látszólagos vereségét je­
lenti.

Szabad-e továbbra is megtűrnie a 
magyar kath. hyerarchiának, hogy az 
mondassák róla, miszerint magyar ajkú

melyet csak a poéták értenek, de közönséges 
halandók nem tudnak méltányolni.

Miért, miért ? . . .
Azt is felelhetném magamnak erre a 

kérdésre, hogy : talán szerelmes voltam beléd. 
De hát ez is csak olyan áltatás lenne. Ugye 
az ? — Te se hiszed el, ón meg annál ke­
vésbé ! . . .

No, és most gyere búcsúzni I
Azt hiszem legjobb lenne ha sötét szinü 

ruhát vennél magadra, mikor ezeket a sorokat 
kezdőd olvasni, mert az illenék legjobban en­
nek az epilognak a hangulatához. Különben 
is neked jól állanak a sötét szinü ruhák.

Ha nincs terhedre, erőltesd meg egy pa­
rányit az emlékező tehetségedet és gondolj 
vissza arra a kiállhatatlan forró nyári napra, 
mikor megismerkedtünk. Akkor is sötét ruhá­
ban voltál. A színére már nem emlékszem 
egész határozottan, mert azóta bizony nagyon, 
nagyon sok női ruhát láttam. Olyat is, mint a 
tied, szebbet is annal.

Az ismeretségünk meg azzal kezdődött, 
hogy te rám mosolyogtál. Miért ? Újra egy 
kérdés, melyre te se tudsz feleletet adni, ón se. 
Lehet, hogy ha nem mosolyogsz rám talán 
nem is kívántalak volna megismerni. Látod, 
ilyen volt már fiz ismeretségünk is, milyen le­
hetett. akkor a szerelmünk I — Azt hiszem : 
olyan előre kiszámított érzelem volt az mind 
a kettőnk részéről, melyet magunkra erősza­
koltunk az egymás kedvéért. — Én azt hit­
tem, hogy te szeretsz. Te is. Aztán ón nem 
akartalak tönkre tenni, hát elhatároztam, hogy 
szeretni foglak. Te éppen igy tehettél.

Mocsáry Lajos
i veg, perezel Ián, lámpa és képkeret kereskedése

Debreozen A>en,
B'ka szállodával szemben.

Alpacca evő eszközöket,
függő lámpákat,

zománezozott edényeket és minden e 
szakmába vágó czikkeket.



2

hívei ellen a pánszláv luteranusokkal s az 
orthodox görögökkel szövetkezik ? hogy 
az idegen ajkú s vullásu segedcsapatok- 
nak s a latifundiumok birtokában álló 
főúri osztály hatalmának támogatása mel­
lett mozgósított teljes felvonulásában is 
törpe minoritásban maradván, dokumen- 
táltassék, hogy katholikus hívei által vég­
képen cserben hagyatott, hogy elvesztette 
saját hívei előtt tekintélyét és befolyását, 
s hogy pásztorok lettek nyái nélkül „in
partibus infidelium ?“

Ezt kell a hazafias magyar papság­
nak megakadályoznia, mert külömben a 
magyar nemzet alkotmányos küzdelmei­
nek/ a lelkiismeret szabadságáért vívott 
harczoknak, elmarad hatlan győzelmével 
egyidejűleg azt jegyzi majd föl róla a tör­
ténet, hogy elvesztette nemcsak hazájál, 
de nyáját is.

Politikai hírek.
A nemzeti akarat és a főrendiház. A ma­

gyar parlament történetében és a felsőház 
egyszerű v lágosságuk által azelőtt kitűnő 
jegyzőkönyveiben eddig elő nem fordult in- 
czidense egy eldöntetlenül maradt szavazás­
nak bizonyítja, hogy a magyar főrendiháznak 
ma inkább kötelessége lenne, mint valaha, 
hogy az uj szavazásnál a magyar nemzet vi ■ 
lúgos kifejezésre juttatott akaratát figyelembe 
vegye a halasztbatlan reformtörvények javára. 
Az ennél a magyar állam megerősödése ér­
dekében vívott harcznál egymással szemben 
álló tényezők összehasonlása szinte megszé­
gyenítő a főrendiházra. A magyar mágnások, 
született törvényhozók részén egy szavazat­
nyi véletlen többség, vagy kisebbség. A má­
sik részen egész Magyarország határozottan 
szabadelvű, reformbarát érzelmű nemzeti aka­
ratának elementáris hatalma. Egyetlen mág­
nás ez egyetlen szavazatával a képviselőház 
hatalmas többsége áll szemben egész erkölcsi 
és politikai tekintélyének súlyával. Egy két 
mágnás pillanatnyiig megakadályozhatja te­
hát, hogy épen az egyházpolitikai reform be­
fejező munkájánál a nyugalom helyre álljon

Tehát elhatároztuk, hogy szeretni fogjuk 
egymást. Szerettük is őrülten, esztelenül. A 
világ legalább igy volt róla meggyőződve. S 
addig addig foglalkoztunk mi magunk is ezzel 
a képzelt szerelemmel, ezzel az idea fixával, 
hogy egy szomorú szeptemberi estén a jö- 
vőnkről kezdtünk beszélgetni.

Most már belátom, hogy azon a ködös, 
gyalázatos estén csak ilyen ostobaság juthatott I 
eszünkbe. És milyen komolyan beszéltünk! i 
Különösen te, te gyermek ! Mert bizony az 
voltál, az vagy te még most is.

Mert ne gondold, hogy a férjhez menés 
most egyszerre nagy lánnyá léptet elő. Az a 
két ujnyi szövet, a mivel a legújabb ruhádat 
megtoldták : még nem elég kvalifikáczió. — 
Hol van még te benned a komoly lány, a ki 
higgadtan, józanon tud gondolkodni ! ? Sehol 1

Már hiába, kedvesem, de még nem értél 
meg arra, hogy jó feleség legyen belőled. — 
Sajnálom is azt a derék jó embert, a ki el 
akar venni. Sajnálom szivemből. Nem hozzád 
való. Az egy megállapodott, komoly gondol­
kodású férfi, te pedig egy nagy gyermek vagy, 
a ki sportot csinál a szerelemből, mert nem 
tudja, hogy mi az.

Nem hát, nem tudod !
Az a derék ember, a ki megkérte a ke­

zedet, már régen érdeklődik irántad. En akkor 
tudtam meg, hogy szeret, mikor egyszer a 
tavaszon valami majálisról jöttem haza felé. 
Kora reggel volt és az ákáczfák tele voltak 
virággal.

A Kállay utón szembe találkoztam a te 
embereddel. Veresek voltak a szemei és erő­
sen érzett rajta a borszag. Karon fogott és 
kért, hogy menjek vele. — Magamról tudom, 
hogy atlumpolt éjszaka után velem nem le­
het ellenkezni. Azt hittem, hogy mással sem
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a vallási kérdések után. Bizton reméljük, hogy 
a főrendiház az uj szavazásnál hazafias fi­
gyelembe fogja venni, a főrendiház tekintélye 
érdekében is, hogy egyetlen egy mágnás sza­
vazatát nem lenne szabad bókerontó ellentétbe 
hozni a kópviselőház minden pártjából ala­
kult többséggel.

Karhatalmi tulkiadasok. A mull óv folya­
mán tizenkilenczezer forintot meghaladó tul- 
kiadása volt a belügyi tárczának a karhatalmi 
szükséglet czimén. E többletet az állami szám­
vevőszék által a kópviselőház tudomására ho­
zott belügyminiszteri indokolás szerint az 
okozta, hogy az ország némely részében elő­
fordult zavargások lecsillapítására, némely 
községi és képviselőválasztások nyugodt lefo­
lyásának biztosítására, végre a határszéli csen­
dőrség megerősítésére elkerülhetlen volt a 

I karhatalomnak igénybevétele. Ugyanez. okok­
ból s különösen a sűrűn ismétlődő időközi 
képviselőválasztások folytán előreláthatólag az 
idén sem lesz elégséges a harhatalmi kiadá­
sokra költsógvetósileg megszavazott hitel.

Országgyűlés.
Budapest, márcz. 22.

A tegnapi szavazat-számolási zavarok 
korrigálásán kezdődött a mai ülés.

Az elnök konstatálván a szavazatok 
egyenlőségét, döntő szavazatával általánosság­
ban elfogadottnak jelentette ki a vallás sza­
bad gyakorlásáról szóló törvényjavaslatot.

A részletes tárgyalás során Steiner Fü- 
löp püspök minden indoklás nélkül, szigorúan 
katholikus egyházi felfogásból indítványozta a 
3 dik szakasz kihagyását.

Wlassics miniszter az állam szuvereni­
tása szempontjából a szakasz fenntartását 
kéri.

Zichy Nándor gróf pártolja a Steiner ja­
vaslatát, Széchen Antal gróf szintén.

A szavazás megtörténvén, a főrendiház 
Í23 szavazattal 120 ellen, vagy is három szó­
többséggel elvetette a Steiner Fülöp püspök 
indítványát.

A 4 ik szakasznál újra Steiner püspök 
tett indítványt a szakasz kihagyása iránt.

Wlassics miniszter az állami jogrend 
szempontjából ajánlja a szakasz fenntar­
tását.

lehet, hát mentem. Vitt, vitt a legközelebbi 
korcsmáig.

Mikor leültünk, oda hajolt hozzám és 
azt kérdezte tőlem :

— Láttad ma, beszéltél vele ?
Tudtam, hogy rólad van szó, tudtam, 

hogy ez az ember beléd van bolondulva. Nem 
szóltam neki semmit, engedtem tovább be­
szélni.

— Mondd, hogy nézett ki, mit beszólt, 
szép volt ? Oh ! kedves barátom, ha te tud­
nád, hogy mennyire szeretem azt a leányt I 
Őt szeretem a világon legjobban, aztán téged 
Mert te mindennap beszólsz vele, mindennap 
megcsókolod a kezét s valahányszor veled 
vagyok, mindig közelebb érzem magamat 
hozzá. Látod, ilyen esztelen vagyok én. — 
De ezt eddig nem tudta senki. Csak én, meg 
a jó Isten. Most már te is tudod.

Ilyen ünneyólyes nyilatkozatok hallatára 
alig tehet az ember mást, mint azt, hogy 
hallgat.

így tudtam ón meg, hogy mennyire sze­
ret téged az az ember és ettől a percztől saj­
nálni kezdtem. Oh ! ilyen forró szerelem más 
leányt érdemel. Nem olyat, mint te. Mert úgy 
fogsz te tenni ezzel a szegény jámborral is, 
mint én velem, meg a többivel. Örökké fo­
god szeretni hat hónapig aztán kicseréled . . .

No, és most gyere búcsúzni !
Ha tetszik : előveheted a zsebkendődet 

is, azt a szép hímzett szélűt, bár azt hiszem, 
hogy nem lesz rá szükséged.

Azzal kezdem, hogy az eljegyzési kár­
tyát megkaptam. Mondhatom, hogy nem tett 
rám semmi különösebb nyomást, még csak 
verset sem Írtam

Hát férjhez mégy !
Az eljegyzési fairedből azt is kiolvastam,

1895. márczius 23.

Zichy Nándor gróf persze ismét a Stei - 
ner indítványát támogatta.

Lelkes helyeslést keltett Wlassics mi­
niszter erőteljes leczkóje, a mit Zichy Nándor­
nak adott az állami szuverenitás felől. A hit­
buzgó föur ezt t. i. frázisnak méltóztatott ne­
vezni.

Felpattant ebből az ötletből Schlauch 
Lörincz bíboros s adta hirtelen olyan magya­
rázatát, a konkurens állami és egyházi szuve- 
rénitásoknak ami egészen a legsötétebb kö­
zépkorba illenék be.

A főrendiház 119 szóval 117 ellen, tehát 
két szótöbbséggel elvetette a Steiner indít­
ványát.

A 6-ik szakasznál Román Miron metro- 
polita a felekezetek sorrendje ellen szólalt 
fel.

Wlassics miniszter konstatálja, hogy az 
állítólagos „styláris módosítás“ voltaképpen uj 
rangsorozat megállapítását ezólozza s ez okon 
ellenzi azt.

Zichy Nándor gróf a Román-féle módo­
sítást védi.

A többség az eredeti szöveget tartja
fenn.

A második fejezet teljes kihagyását ja­
vasolja Zichy Nándor gróf

Wlassics miniszter ellenzi ezt az indit- 
i ványt.
- a szavazás eredménye : az indítvány 
! mellett 113, az indítvány ellen 117, és igy a 
főrendek négy szótöbbséggel, a bizottság ál­
tal módosított czimmel töntartják a feje­
zetet.

A III dik fejezet czimónól id. Széchenyi 
Imre gróf benyújtja tegnap bejelentett indít­
ványát a felekezeten kívül állók viszonyainak 
rendeleti utón való szabályozása iránt.

Andrássy Aladár gr. magáévá teszi az 
indítványt. A múlt tárgyalásnál az egész feje­
zet kihagyását indítványozta, de akkor har­
madik olvasásban elejtette a ház, most a vál­
tozott viszonyokkal számot vetve, elfogadja a 
Széchenyi indítványát, mert nem zárkózhatik 
el az előtt, hogy szabályoztassók a felekezet- 
nólküliség De azt akarta még, hogy ha va­
laki kilép egy felekezetből, addig mig másba 
belép, intézkedjék a törvény.

Zichy Nándor gróf tett ezután a szava­
zás sorrendjére nézve egy zavaros felszólalást, 
melyből az tetszett ki, hogy ő ki akarja ha­

hó gy én hozzám is eljöttél volna feleségül, 
ha esetleg megkérem a kezedet. Sőt akár­
kihez hozzá mentél volna, ép úgy, mint az 
én szegény barátomhoz, a kit csak úgy meg­
csalsz, mint megcsaltad volna akármelyiket.

De egyre figyelmeztetlek. A játék most 
már komolyabb beszámítás alá esik, mint 
eddig. Hitegettél száz fiatal embert, kiábrán­
dítottad mind a százat, de ,a férjet nem sza­
bad kiábrándítani soha ! Érted ezt, te gyer- 
mek ! Dehogy érted, dehogy érted 1

Sajnállak téged is, hogy ilyen könnyel­
műnek nevelt az anyád, de hát azon mar 
nem lehet segíteni. Hanem azt a jó embert 
azt még jobban sajnálom . . .

Hát férjhez mégy !
Ott vár már az úri lakás, öt elegáns 

bútorozott szobával, talán fogatod is lesz, es 
páholyt fogtok tartani. Könnyen meg lehet 
mert a férjed bolond ember : belé van bo­
londulva abba a szép, finom arczocakádba . . ■

Asszony leszel ma holnap. Kitöröljük 
nevedet a leányok sorából, nem fogsz többet 
szerepelni a báli referádákban. A szép hajas 
babádat elteheted a családi lomtárba, mert 
most már nem lehet többé elővenni. Az asz- 
szonyi méltóság nem engedné meg. El kell 
válnod a háromszinü macskádtól is, mert 
kedves leendő férjed gyűlöli a macskákat, 
még a tiedet is.

Búcsúzzál el mindezektől, búcsúzzál el a 
leányságodtól, mert te már asszony leszel 
maholnap ...

Most veszem észre, hogy epilogot akar­
tam írni a mi történetünkhöz és prológot ír­
tam a te újra praeperáh, hathónapos öroa 
szerelmedhez . . .
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gyatni az egész fejezetet, de ezt most nem in­
dítványozza.

Keglevich István gróf világosította fel az 
obstrukaziós elkeseredésben leledző néppárti 
-vezér plánumának kivihetetlenségét.

Erre aztán Zichy Nándor gróf megadta 
magát.

Schlauch bíboros a felekezeten kívül ál­
lók szabályozását sem törvény, sem rendelet 
utján nem fogadja el. A törvény és rendelet 
között vont distinkczió s a jogállam fejtege­
tése közben visszatért az olyannyira fájlalt, 
elitéit polgári házasságra, amelynek ehhez a 
javaslathoz semmi köze sincs.

Prónay Dezső báró azt tartja, hogy ha a 
mint Schlauch mondta, gróf Széchenyi indít­
ványának elfogadásával sem csillapodnának 

le a felzaklatott kedélyek: úgy ez az egy szem­
pont elég, hogy ő ezt az indítványt ne fogadja 
el, de ragaszkodjék a törvény eredeti szöve­
géhez.

Wlassics miniszter érdekes jogi és poli­
tikai disszertácziót tartott a rendelet igazi 
természete felől. Schlauch-hal polemizálva 
konstatálta, hogy maga a kereszténység is egy 
reczipiált idegen intézmény volt.

Eszterházy Miklós Móricz gróf indítványt 
tett a III-ik fejezet kihagyása iránt.

Keglevich István gróf kimutatja, hogy a 
III-ik fejezet kihagyása absrurdum, nélküle az 
egész törvénynek nincs gyakorlati, észszerű 
értelme. Egyébiránt az elvi lényeget nem 
érintő Széchenyi féle módosítást elfogadja.

Vécsey József báró az Eszterházy-féle ki­
hagyást javaslatot támogatja.

Vita zárta utón Erdély Sándor igazság­
ügyminiszter a Vécsey báró és Schlauch bí­
boros által aggályosán emlegetett egyházpoli­
tikai reformok végrehajtási eljárásának kifo­
gástalan törvényességét, korrektségét fejtegette 
meggyőző alapossággal A végrehajtási tör 
vényjavaslat beterjesztését még ez év folya­
mán kilátásba helyezi.

Következett a szavazás és pedig első 
sorban az Eszterházy-féle k i h a g y á s i 
indítványra.

Igennel szavazott 126 
Nemmel „ 118

És igy a felek ezeten kívül állók viszo­
nyainak rendezéséről szóló III-ik fejezetet a 
főrendiház n y o 1 c z szótöbbséggel kihagyta 
a vallás szabad gyakorlatáról szóló törvény- 
javaslatból.

Az állami anyakönyvek és 
Debreczen

— A belügyminiszter rendelete. —
A belügyminiszter az állami anyakönyvi 

kerültek, az anyakönyvvezetők és helyetteseik 
kinevezése dolgában az alább egész terjedel­
mében közölt rendeletet intézte Debreczen vá­
ros közigazgatási bizottságához. Ezt a rende­
letet a közigazgatási bizottság ápril hó 5 ón 
gróf Dégenfeld József főispán elnöklete alatt 
tartandó ülésében teszi érdemleges elintézés 
tárgyává.

A rendelet igy szól :
Az állami anyakönyvekről szóló 1894. ó. 

XXXIII. törvényczikk 3. § a anyakönyvi ke­
rületek megállapítását, elnevezésük és szék­
helyeik meghatározását, ugyanazon törvény­
czikk 6 ik §-a pedig az anyakönyvvezetők és 
anyakönyvvezető helyettesek kinevezését a 
közigazgatási bizottság meghallgatásával reám 
ruházza.

Felhívom ennélfogva a közigazgatási bi­
zottságot, hogy mindkét jelzett irányban leg­
később folyó április hó 30-ig nekem indokolt 
javaslatot tegyen.

Minthogy továbbá az 1894. évi XXXIII. 
törvényczikk megengedi azt, hogy egyes anya­
könyvvezetők (helyettesek) részére, figyelem- 
jfial az anyakönyvi kivonatok után járó dijak­
ból húzott jövedelem nagyságára, valamint az 
any »könyvvezető esetleges főhivatalával egy­
bekötött javadalmazás mennyiségére, az állaim 
kincstár terhére tiezteletdijjat állapíthassak 
J^eg, felhívom a közigazgatási bizottságot, 
hogy ez iránt is nyilatkozzék, hogy a kineve­

zésre javaslatba hozott anyakönyvvezetőnek 
(helyettesnek) szükséges e tiszteletdijat adni, 
a ha igen, mily összegben lenne ez megálla­
pítandó.

A közigazgatási bizottságot javaslata meg­
tételében semminemű korlátokhoz kötni nem 
kívánom ugyan, mindazonáltal az ügy érde­
kében hangsúlyozni kívánok egyes lényeges 
szempontokat, a melyek a közigazgatási bi­
zottság által javaslatának megtételénél szem 
elől nem tévesztendők.

Ami az anyakönyvi kerületek szerinti be­
osztást illeti, megjegyzem, hogy az anyaköny­
veknek együtt, egy helyen való vezetése an­
nyi előny nyel jár és városokban, a hol a nó- 

' pesség sűrűn lakik egymás mellett, oly köny- 
nyen is keresztül vihető, hogy csak a népes­
ség túlságos nagy volta, vagy egészen kivé­
teles helyi körülmények fennforgása teheti 
indokolttá egy város területének egynél több 
anyakönyvi területre való beosztását.

Az anyakönyv vezetésre alkalmazandó 
személyzetet illetőleg kétségtelen, hogy tör- 

I vényhatósági joggal felruházott városban az 
! anyakönyvvezetőn kívül anyakönyvvezető he­
lyettesre is van szükség, minélfogva a közi­
gazgatásibizottság által anyakönyvvező he- 

I lyettes is okvetlenül javaslatba hozandó. Több 
. helyettes alkalmazása csalt nagy népességű 
i helyeken indokolt.

Úgy az anyakönyvvezető, mint a helyet- 
i tes lehetőleg a városi tisztviselők (a 
I székesfővárosban a kerületi elöljáróság tag­
ijai) állása minden külön képesítés kimutatása 
; nélkül minősiti anyakönyvvezetői vagy'helyet­
tesi tisztségre. Az 1894. évi 33. törvényczik 
; 8 § ában meghatározott minősítéssel rendel 
: kező más egyének csak akkor hozhatók ja­
vaslatba, ha a városi tisztviselők sorában mun- 
I kával vsló túlterheltség vagy egyéb ok miatt 
1 az anyakönyvvezetői (helyettesi) tisztségre al 
j kalmas egyén nem találtatnék és a város kö- 
I zönsége sem volna hajlandó arra, hogy az 
i állmi anyakönyvvezetés feladatának ellátása 
j érdekéből uj tiszti állást vagy állásokat szer- 
vezzen

Az any »Könyvvezetésre szükséges sze- 
I mólyzet javaslatba hozásánál egyébiránt te- 
ikintetbe jő az 1894. évi XXXIII. törvényczikk 
8. § ának utolsó bekezdésében foglalt rendel­
kezés is, a mely szerint fel vagyok hatalmaz­
va arra, hogy kivételesen külön állami anya­
könyvi hivatalokat is létesíthessek. Meg kívá­
nom jegyezni, hogy ilyen egészen külön ál­
lami hivatalt kizárólag ott kívánok szervezni, 
ahol az anyakönyvvezetők és helyettesek al­
kalmazása máskép nem biztosítható, ahol te­
hát az anyakönyvvezetósre szükséges sze­
mélyzet alkalmazása iránt fentebb megjelölt 
módozatok egyike sem vezetne czélra. Ameny- 
nyiben mégis a közigazgatási bizottság a vá­
ros viszonyait különlegesnek látná, hogy azok 
folytán az anyakönyvvezetóst a közigazgatás 
szervezetétől teljesen külön választani és az 
any »könyvvezetés érdekéből egészen külön ál­
lami hivatalt volna szükséges felállítani, e te­
kintetben teendő indokolt előterjesztését tár­
gyilagos mérlegelés alá fogom venni.

A tiszteletdijak tekintetében megjegyzem, 
hogy az 1894. évi XXXIIl. tör. ez. 7. §-sa 
alapján alkalmazandó városi tisztviselőknél az 
anyakönyvek vezetése hivatalukkal járó fel­
adatuknak tekintendő, ezen anyakönyvve­
zetőkkel (helyettesekkel) szemben tehát tisz- 
telet-dijadását csak oly esetben látom mego­
kolnak. amidőn az illető tisztviselőnek híva 
tali javadalmazás némi javításra szolgaihat. 
A törvény 8. §-» alapján, mint föntebb érintett, 
csak szükség esetében netalán alkalmazandó 
anyakönyvvezetők (helyettesek) tiszteletdij 
nélkül való közreműködésre nem kötelezhetők, 
amenyiben tehát az illetők tiszteletdij nélkül 
a reájok bízandó tisztséget elvállalni nem haj­
landók, részükre méltányos tiszteletdij hozandó

Budapesten, 1895 márcz. 15-én.
P e r c z el, sk.

Megyei és vidéki hírek.
— a nagyváradi tornaversenyek. Máris 

erősen készülődik a vezetőség, hogy a nagy­
váradi kerületi tornaverseny minél teljesebb

sikerű legyen. A buzgalmat nagyban növeszti 
az is, hogy Junius 4-ikén, a tornaverseny 
napján Wlassics Gyula dr. kultuszminiszter 
is Nagyvárad vendége lesz. Az intézősóg ólén 
Nátafalussy Kornél főigazgató áll Kutunovics 
Sándor főgimnáziumi igazgató kérvényt inté­
zett a város törvényhatóságához, hogy az 
ünnepségek költségeire szavazzon meg vala­
melyes összeget.

= A Miskolczi Daláregyesület közgyűlése.
A Misko ezi Daláregyesület a minap tartotta 
meg évi rendes közgyűlését. Az évi jelentés 
felolvasása után Weber István karnagy 
érdekes tanulmányt olvasott fel az előadó 
énekművészeiről. Az egyesület múlt esztendei 
pénztári maradóka 750 forint.

— Schlauch bíboros a csabaiaknak. Schla­
uch Lőrincz Nagyvárad tudós bíboros püspöke 
V e r n e r László csabai lapszerkesztő vezetése 
mellett küldöttséget fogadott, melynek az egy­
házközség szegénységét előterjesztő fölvilágo­
sító kérelme után, ígéretet tett, hogy a sopro- 
nyi tanyán sajátjából iskolát épit és tart fönn 
a csabaiaknak és tehetsége szerint azon lesz, 
hogy a vitás kegyúri jog, mely miatt a plé­
bániai állás be sem tölthető, — mihamarabb 
kedvezően és legjobban elintéztessék.

zz Nyíregyháza monográfiája. Szó volt 
már róla, hogy a Magyarország Vármegyei és 
Városai czimü encziklopódikus mü szerkesztő­
bizottsága kérvényt adott be Nyíregyháza város 
tanácsához, hogy a millenniumra készülő mo­
nográfia megírását bízza reá és részesítse őt 
kétezer forint segélyben. Legutóbb azonban a 
közgyűlés elhatározta, hogy Nyíregy­
háza nem lesz külön monográ­
fiával képviselve a millenniumon, 
mivel a Szabolcsmegyéről készülő monográ­
fiában elegendő tér lesz a székváros szá­
mára is.

zz Izsák Mayer mint börtönör. Izsák 
Mayer páskagyuró Nagyváradon. Közben fi­
gyelője a napi eseményeknek. Azt figyeli meg 
bennük, mily módon s mely oldalról lehet 
belőlük „rebach“-ot csinálni egy szegény pás- 
kagyurónak, — Izsák Mayer megfigyelte a 
László-malom krachját is. A krach tudvalevő­
leg több nagyváradi kereskedőt kompromittált. 
Néhány ül is miatta a börtönben. Köztük 
Edelmann is, a ki gazdag. Gazdag kereskedő 
börtönben f Izsák gondolkozni kezdett Ebből 
jó „gseftet“ lehetne csinálni. Izsák Mayer 
kerített is egy börtönőri uniformist. Abban 
beállított a fogoly Edelmenn otthon kesergő 
feleségéhez s titokban megsúgta neki, hogy 
„értekezett a kir. ügyószszel, 500 frt neki a 
meg lehetne menteni az urát“. Edelmanné 
gyanakodott az ajánlat fölött s a kir. ügyész 
megvesztegetésére az 500 frtot másnapra Ígérte. 
Közben Mandel rendőrbiztossal is közölte 
gyanúját, a ki ma rálesett a „börtönőrre“ s az 
áiuniformisban meg is fogta Mayer Izsákot. 
300 frtot találtak nála. Mayert természetesen 
nyomban elfogták s most börtönben ül Ez az 
Izsák Mayer szomorú históriája.

Az eg etemi hangverseny és 
műkedvelő előadás.

— 8»ját tudóiiUnktól. —
Debreczen intelligens közönsége nehezen, 

fokozott érdeklődéssel várta azt a napot, mi­
kor aranyifjusága köréből az a nagy és díszes 
csoport a nyilvánosság elé lép s lelkes öröm­
mel hozza meg hármas jótókonyczól nemes 
szolgálatában a legszebb áldozatot.

A nehezen várt nap tegnap el­
érkezett. Óriási népáradat ömlött végig a Kos­
suth utczán, kocsi, kocsi után robogott, min­
denki, a ki csak tehette a színházba sietett, 
hogy boldog élvezetet, páratlan szórakozást 
keressen magának. Ünnepies színbe öltözött a 
színház, a közönség. A páholyok, a támlás- 
székek s az ülőhelyek erősen zsúfolt soraiban 
együtt láttunk Debreczen intelligens társadal­
mából egy nagy csoportot.

Várakozásteljes, édes izgatottsággal leste 
a közönség, mikor gördül fel a függöny, mi­
kor hangzik fel az első szó, mikor ösztönzi
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elismerése lelkes, frenetikus tapsviharra, üröm 
volt nézni, együtt látni azt a díszes közönsé­
get, amelynek soraiból itt ott egy-egy jelmezes 
szereplő alakja tűnt elő. Még a karzatot is 
intelligens urak és hölgyek nagy csoportja 
egész a zsúfolásig megtöltötte.

Mikor a villany csengő szava felhangzott 
ajkról-ajkra szált a szó :

— Kezdik már !
A függöny felgördült. Mindenki a szín­

padra tekintett, ahol a katona zenekar Kra­
use Antal ünnepi nyitányát az ő személyes 
vezetése mellett adta elő.

Krause ur nem csak mint karmester, 
biztos vezénylésével, de mint szerző is osztat­
lan elismerést vívott ki ezen indulóval, mely 
ellentétben a mostani reminiszczencziás zene­
szerzéssel, szépet eredetiben nyújtott.

Az ünnepi nyitány után a Prologban 
gyönyörködött a közönség. Dr. Kőrössy Kál­
mán költői müvét .szépen szavalták a sze­
replők.

Mayer Olga k. a. a Jótékonyság sze­
mély esi tője mondta el az első szót. Érzéssel 
lelkesedéssel szavalt s a szép sikerben méltó 
partnerei voltak Kemény Klára k. a Tha­
lia és E m m e r t h Tónika k. a. a Tudomány 
személyesítő!. Mind a ketten sikerrel feleltek 
meg a szép, de nehéz feladatnak. Berger 
Margit k. a. a Kultúra és Vértess y Ág­
nes k. a. a Humanitás személyesitői, úgyszin­
tén Szőllőssy Klemma k. a. Debreezen 
véd szelleme dicséretre méltó sikerrel adták elő 
a lendületes verssorokat. A közönséget méltán 
lepte meg a bátorság, melylyel szerepeiknek 
megfeleltek. Mindannyiokon meglátszott a ké- 
szüTség s a tanulmányozás után a gondos, 
figyelmet és elismerést ébresztő kivitel. Zajos, 
szűnni nem akaró, lelkes tapsviharral adózott 
a közönség a prolog szereplőinek összesen és 
egyenként is.

A prolog alatt három nyílt változásban, 
allegorikus, igazán festői, elrendezésében, ki­
vitelében művészi csoportozatban gyönyörkö­
dött a közönség. Péchy Kálmán sokat dolgo­
zott, sokat fáradott a tabló összeállításán, de 
a fényes siker nem is maradt el, mert a kö­
zönség elragadtatásában óriási tapsviharral, 
zugó éljenzéssel adózott elismerésének.

idői a debreczeni nagytemplom és a fő­
iskola képe tűnt elő a tudomány emblémáival, 
majd az Emke és végül a vöröskereszt harcz- 
téri működését feltüntető csoportozat. Olyan 
szép, olyan elragadó kép volt ez, aminőt ré­
gen, nagyon régen nem láttunk a debreczeni 
színpadon. Péchy Kálmán remekelt és a kö­
zönség elismerése jeléül zajosan hívta a lám­
pák elé. Hatszor kellett a függönyt felhuzatni, 
a díszes csoportozatot megvilágítani, mert ez­
zel a gyönyörködtető képpel nem bírt betelni 
a közönség.

A sikerben méltó osztályrószesek a sze­
replők, akik feltűnően drága szép ruháikban 
annyira emelték a kép érdekes, a szemnek 
felette kedves festőiségót.

Csak néhány perczig tartó szünet volt s 
a közönségnek szive szerint úgyszólván alkal­
ma se nyílt elragadtatását tolmácsolni, mikor 
a függöny újból felgördült s Márk Endre 
rendezőbizottsági elnök karján gróf Degen 
féld Schoraburg Anna k. a. jelent meg i 
lámpák előtt. A közönség zajos tapsviharral, 
éljenekkel fogadta, a rendező bizottság pedig 
egy remek csokorral lepte meg.

Napsugár aranyozta be az ő elbájoló, 
igen kedves megjelenésével nemcsak a rideg 
színpadot, de a nézők kedélyét is. Kecses

nai uí“ czirnü érzésteljes dalát, nagy és igaz 
műélvezetet nyújtva mindenkinek, ki a szép 
dalt szép előadásban méltányolni tudja. De 

. , igy volt vele mindenki kivétel nélkül, mart a
bői ismert könnyed, Ízléses, helyes zenei or- tálzugó tapsorkán csak úgy birt lecsöndesülni

vözletet, fesztelenül ült a zongorához és Go­
dard Benjámin második mazurkáját az ő, kö­
zönségünk előtt már az előbbi hangversenyek-

zékro valló modorában játszotta el. Monda­
nunk sem kell, hogy pompás csokrok, szűnni 
nem akaró tapsok és kihívások jutalmazták.

A grófnő zongora játéka után a Chassó 
Croissé czirnü franczia vígjáték előadása kö­
vetkezett. A közönséget kitűnő hangulatba 
terelte a vígjáték élénk menete s egészen 
meglepte az a bámulatos könnyedség, ott- 
honiasság, amelylyel a szereplők mindannyian, 
kivétel nélkül, a színpadon mozogtak. Kle- 
mentin fiatal özvegyet gróf Degenfeld Schorn- 
burg Mária k. a. játszotta. Megjelenésekor za­
jos tapssal fogadta a közönség s gyönyörű 
eleven virágokból készült csokrot kapott. A 
gondos tanulmányozás, melyet szerepére for­
dított fényes eredményt teremtett. ik’ső nercz- 
től végig, a darab menete alatt minden jele­
nését oly szépen játszotta mag, hogy a kö­
zönség minden alkalommal zajosan meg­
tapsolta.

Eliz leányát Jerney Margit k. a. 
játszotta. Megjelenésekor tapssal, csokrokkal 
fogadták. Végtelen kedvességében rá is szol­
gált a legmelegebb elismerésre, mert játéká­
val, édes naivságával felvillan,yozólag hatott, 
A színpadra vitte minden aranyos pajzánsá- 
gát, kedvét, örömét. Elbájoló volt jelenéseiben 
is, az énekes játékban, a melyet a zongorá­
zás közben oly frappáns hatást keltve terem­
tett meg. Nyílt színen zajosan tapsolták meg

tető-Kedvessége i 
a zajos tapsra a kö-

s újra hallani akarták 
pontját érte el, mikor 
zönség felé fordulva szólott:

— A tavalyi hangversenyen énekeltem 
egy franczia dalt, meghallgatják ?

Természetesen frenetikus tapsvihar tört 
ki, éljenezték s egymásután hangzott fel:

— Meghallgatjuk 1 Kérjük!
Jerney Margit zongorához ült és éne­

kelve játszotta el „Si vous n’navoz rien a me- 
dire“ ez. dalt. Ismételten zajos tapsvihar tört 
ki s a közönség soraiban a kedves naivságá­
val, játékával s a szerepében megkívánt paj- 
zánságával fényes sikert aratott kisasszonyról 
az elragadtatás hangján beszéltek.

Búzás Böske k. a. a Rosetta szerepé­
ben remekelt. Pompásan, otthoniasan viselke­
dett a színpadon ; valóban elismerésre méltó 
sikerrel játszotta meg szerepét.

Poroszlay László ur Danglars nagy- 
kereskedő szerepét emelte érvényre. Alakításá­
val meglepte a közönséget, mert az több volt, 
mint a mennyit egy műkedvelőtől várni le­
tett. Elismerésből, tapsból, neki is bőven ki­
jutott.

S z ü t s Jenő Pál szerepében — minden 
elfogultság nélkül állíthatjuk — kitünően 
megállotta a helyét. Szaloniasau, könnyedén 
mozgott; gesztusai természetesek, keresetlenek 
voltak s a lapdázási jelenetben Jerney Mar­
gittal és Poroszlay Lászlóval egyetemben 
igazán rászolgált a zajos tapsra és éljenzésre,

A vígjáték folyékony, gördülékeny volt 
s felvonás végével ismét valamennyi szereplőt 
melegen hivott a lámpák elé az elismerésre 
lelkesedéssel kész közönség.

Amidőn ezután a függöny ismét felgör­
dült, előttünk állott félkörben városunk egyik 
büszkesége, a testületek legkedvesebbje, a mi 
„Minnesänge r‘-eink, a dal lelkes lei 
vagjai: a debreczeni dalegylet 
M á e s a y Sándor, az ő époly szeretetreméltó 
mint buzgó és ügyes karnagyuk szakavatott 
vezénylete alatt gyönyörű harmóniában és

hogy a függöny újabb felgördültével a köl 
zönség megismétlést várt.

Ä mi kedves daláraink azonban bizo­
nyára szerénységből átengedték a teret N i gl 
Zsófia k. a.-nak.

V e c s e y Imre tanácsos ur vezette be 
a kellemes megjelenésű ifjú hölgyet, ki leá­
nya a katonazenekar egyik első rendű tagjá­
nak. Atyja vezénylése mellett és kísérte a°ka- 
tonazekar egy része által Carl egy igen 
nehéz és sok technikai ügyességet igénylő 
hegedű hangversenyét adta elő. A bámulat és 
az elismerés moraja vonult át a nézőtéren 
hallva az ifjú és csak rövid idő óta tanuló 
hölgy bámulatosan tiszta játékát, biztos fogá­
sait könnyed futamait és azon valódi tehetséget 
eláruló érzéket, mely az egész elő idásbau nyílva 
nult. Nem mint műkedvelő, de mint hivatásos 
hegedümüvésznő jegyezheti be emlékeibe azon 
lelkes tapsokat és kihívásokat, melyekben ze- 
neórtő közönségünk részesítette, melyeket az­
tán egy magyar ábránd eljátszásával köszönt 
meg. Édes atyja vezényelte a zenét, a ki a 
kisasszonyt tizenkilencz hó alatt vitte ennyire.

Ezután ismét egy felvonásos vígjáték 
következett, az „Egyetlen leány“. Legkevésbé 
sem túlozunk, ha a műkedvelők ensernblejára 
tekintettel, elismerésünk teljes megnyilatko­
zásában kimondjuk, hogy e kis vígjáték ügyes 
előadása a tegnapi estnek kiemelkedő műsor- 
darabja volt. a vígjáték gyors menete alatt, 
aminőt színészek előadásában is csak ritkán 
van alkalmunk konstatálhatni, kitünően mu­
latott a közönség. Valamennyi szereplője 
ennek az ügyes, a műkedvelő előadások kere­
tébe pompásan beillő kis vígjátéknak, kitünően 
megállotta a helyét; valamennyien busásan 
megérdemelték a gyakorta felhangzó tapsokat. 
Azt is elfogultság nélkül állíthatjuk, hogy 
műkedvelő előadásokon ritkán van alkalma a 
közönségnek ilyen kifogástalan ensembléban 
gyönyörködnie.

Darvas Béla ur Szumbalinszky föld­
birtokos szerepében remekelt. Egyszerű meg-

meghajlással köszönve meg a viharos tapsüd-! meglepő beosztással énekelték Beschnitt „Raj

jelenésébe, játékába, mozdulataiba a szituáczi- 
óknak megfelelően annyi komikumot öntött, 
hogy a közönség alig birt kijönni a jóizü ne­
vetésből. Nyílt jelenésben tapsolták meg és 
ismételten a lámpák elé hívták.

B é k ó s s y Berta k. a- Paulina sze­
repét sok kedvességgel, egy műkedvelőnél fi­
gyelmet ébresztő sikerrel játszotta meg. Méltó 
partnere volt Kun Béla ur.

D ó c z y József ur Ratatinszky Kázmér 
szerepét éles megfigyelés alapján tiszta világí­
tásban játszotta meg. Nem úgy mint műked­
velő, de rutinirt színésznek is dicséretére szol­
gáló könnyedséggel mozgott a színpadon. 
Hogy D ó c z y József mennyire frappirozta 
alakításával a közönséget bizonyítja a nyílt 
szinen és felvonások végével is felhangzó 
őszinte tapsvihar.

Unger Lujza k. a. a fcltókenykedő 
fiatal asszonyt dicséretet érdemlő sikerrel ját­
szotta meg. A perpatvarkodó jelenésében rend­
kívül ügyes és kedves volt.

V é g h János ur Gomoitó Mátyást ját­
szotta figyelmet ébresztő természetességgel. 
Kitünően sikerült és gondos nüanszirozáasal 
megjátszott jelenései után megtapsolták. Or­
gánuma felette alkalmas volt szerepéhez ; * 
szóváltás! jelenésben magas érvényre emelte. 
Jóízűen alkalmazott s ügyesen hangsúlyozott 
tréfás mondásai nem tévesztették el a hatást.

Medgyesy Piroska k. a. Agatha sze­
repében ügyeskedett s különösen sikerült az a 
jelenése, mikor sírva tiltakozott az ellen, hogy 
édes atyja házában más adja ki magát 6 he­
lyette.

i fflj

_______
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Mérey Ottilia k. a. Camilla szerepében 
mélyen átgondolt játékával emelkedett ki 
Mozdulatai, gesztusai keresetlenek voltak. 
Pompásan szimulálta az ájulást, majd a Hen­
rik viselkedésével szemben tiltakozó jelenése 
kitünően sikerült.

Bodnár Géza ur Mareczky Henriket 
játszotta, még pedig határozott sikerrel. Kü­
lönben is kitűnő hangulatát erősen emelhette 
sz a körülmény, hogy megjelenésekor két 
csokrot, — az egyiket pláne hölgyektől — 
kapott. Mindvégig ügyesen mozgott s a festett 
világban egész otthoniasan érezte magát. Já­
tékának elevensége öszhangzásban volt kitűnő 
hangulatával s szerepe egészen temperamen­
tumához illett. Különösen Darvas Béla úrral, 
majd Mérey Ottilia kisasszonnyal való jelenése 
sikerült; nemcsak itt, de máskor és többször 
is jól megérdemelt tapsokat aratott.

Újhelyi Emma k. a. elragadó, kedves 
és igazán ügyes volt a Pepi szerepében.

J e n e y Béla ur Boldizsár öreg szolgát 
játszotta annyi elevenséggel, oly sok termé­
szetességgel, hogy tréfás közbeszólásai köze­
pette a közönség felette jóízűen mulatott. A 
színpadon ő is egész otthon érezte magát. 
Monológjai sikerültek, Szumbalinszkyval való 
jelenéseiben pedig r ém egyszer igaz, szívből 
fakadó kaczajra indította a közönséget. Ala­
kítása találó, az eleven, élénk szituáczióba 
mindég pompásan beillő volt.

Szóval az egész vígjáték jól sikerült, a 
szereplők derekasan helyt állottak, a virág­
csokrok halmazából prdig minden kisasszony­
nak épúgy kijutott a része, mint ahogy kiju­
tott a zajos, felvonás végével kétszer-három - 
szór is ismétlődő tapsviharból és éljenzésből.

Kizökkentünk ismét a műkedvelői előa­
dásból. Hivatásos és mondjuk meg mindjárt 
hivatott művésznő jelent meg előttünk. Luchs 
Edith kisasszony énekesnői pályára készül és 
Bécsben végzi tanulmányait. — Máskülönben 
merész válalkozás is lett volna Gounod re 
mekmüvének Faustnak épen legremekebb, de 
legnagyobb művészi routint igénylő áriáit a 
rokkadalt és az ókszeráliát elővenni. A kisasz- 
szony szép és terjedelmes mezzo-sopran hang­
gal bir, melyet teljesen uralni látszik. Előa­
dása Ízléses és játéka összhangban _ van éne­
kével, mely utóbbi elárulja a jó iskolát és buz­
gó gyakorlást. A müértők a legszebb jövőt 
jósolják a tehetséges ifjú hölgynek. A közön­
ség zajos tapsokkal, kihívásokkal és csokrok­
kal tüntette ki.

Még benyomása alatt állottunk az imént 
nyert műélvezetnek, midőn egy más genrettü 
de nem kevésbbé becses műélvezetben része­
sültünk. V e c s e y Imre ur bevezette 
a b r a h á m Irma k. a. t, ki az előbbi tu­
lajdonát képező kitűnő Bösendorferhez ülve 
jelt adott a pompás Rácz Károly 
kvartetnek, hogy „mehett.“ Ment is 
aztán úgy, hogy tánczolt a szivünk. Egymást 
követték a válogatott, szebbnél szebb magyar 
népdalok a kisasszony és az őt pompás ősz- 
hangzásban és dicsérendő diskréczióval ki­
sérő czigánykvartett tüzes, zamatos, minden 
tekintetben művészi előadásában. Volt is taps, 
meg kihívás, de két remek bonréta is.

Végül a „Csikós“ népszínmű az „Urfi 
mulat“ ezimü jelenése került színre.

A szereplők valamennyien helyt állottak. 
Gál Ilona k. a. a Rózsi szerepében, ügyes 
élénk játékával, szép dalaival aratott sok jól 
megérdemelt tapsot. Méltó társa volt Sáf­
rány Lajos úr, a ki a Csikós szerepében 
adta fényes tanúbizonyságát ügyességének s 
annak, hogy milyen szépen, érzéssel s milyen 
színezéssel tud énekelni.

Maurer Károly nr Kis Bálint pa­
rasztgazdát játszotta meg elismerésre méltó 
sikerrel. Különösen jól sikerült az a jelenése, 
mikor a leányát megölelő urfi ellen támad.

Szathmáry Zoltán ur Vámos rektort

óriási
színen

játszotta meg, még pedig nagy derültséget 
keltve. Mikor a színpadon megjelent tapsok­
kal fogadta a közönség ; maszkja kitűnő, já­
téka sikerült, mondásai kaczagtatóak voltak. 
Az ártózi kútra mondott hasonlatával 
hahotára indította a közönséget. Nyílt 
zajosan megtapsolták.

Paraszkay Gyula ur Asztolf szere pó- 
ben, melyet sok természetességgel ügyesen 
játszott meg, Tárnái Albert ur Bencze sze­
repében és S z i 1 a 8 s y István ur a legény 
szerepében arattak sikert és természetesen tap­
sot is.

Gyönyörködtető, érdekes és épp oly ked­
ves látványt nyújtott a női és férfi kar meg­
jelenése. A nagy csoport a nehéz dalt szaba­
tosan adta elő s a páros táacozal, a cziczázó 

; játékkal mindannyian remekeltek.
I A népszínmű jelenést görögtüzfény mel­
lett táncz zárta be s a közönség a látottak és 
hallottak felett elragadtatásának alig birt ki­
fejezést adni. Azoknak, a kik ott voltak, azok, 
akik látták, hallották, azok akik resztvettek 
benne, akik a siker megteremtésén fáradoztak, 
emlékében feledhetetlen az a fényes erkölcsi 
eredmény, amelyet az egyetemi hangverseny 
és műkedvelő előadás teremtett.

:^APi HÍREK.
Debreczen, márczius 23 

— Istentiszteletek. Holnapután, vasárnap 
az ev. ref. templomokban a következő lelké­
szek tartanak istentiszteleteket; a nagytem­
plomban : D i c s ő f i József lelkész, a kis- 
templomban : Mindszenti Imre segéd­
lelkész, a Kossuth utczai templomban : S z i- i megbüntetni a dolog kerülő faluról falura 
lágy! Imre segédlelkész, az ispotály tem- ró kis czigány karavánt.

Kálmán lelkész. — A

a melyben fáradozásának jutalmául két­
száz koronát aranyban helyeztek el.
P ó c h y Kálmán mcghatottan mondott az 6 
fáradozásának ilyen impozáns elismeréséért 
köszönetét. Hosszabb beszédében lelkesedéssel 
emelte ki, milyen szives örömmel mennyi 
buzgósággal dolgozik ő Debreczen 
közönségének, amelyet amilyen könnyen meg­
tudott szeretni, úgy nem bírna soha elfeledni.
A műkedvelők zajosan, lelkesen megéljenez­
ték P ó c h y Kálmánt, a kit az üdvözlő, gra­
tuláló szülők serege vett körül.

— Az iparoskor választmányi tagjai tisz­
telettel felbérelnek, hogy holnap (24-ón) va­
sárnap d. e. 10'/i órakor — egy fontos tárgy­
nak bizalmas megbeszélése czéljából — az 
egyleti helyiségben megjelenni szíveskedjenek.

— Kis gyermekek vizsgálata. Tegnap dél­
után u II. kerületi kapitányság dr. K e n ó z v 
Gyula közbejöttével megvizsgálta a kerületé­
be eső dajkaságba adott kisdedeket. Körülbe­
lül 36 helyen tartotta meg a vizsgálatot s 
örömmel konstatálhatjuk a tényt, hogy az or­
vos rendőri vizsgálat eredménye nagyon kilé- 
gi1ő, a menyiben sohasem fordult elő figye­
lemre méltó rendellenesség s a kisdedek min­
den helyen kellő ápolásban részesülnek. Deb- 

j reczenben nem jó talaj van az angyal ssiná- 
lásra, err a szörnyű bűnre, mely pedig Ma­
gyarországon nagyon sok helyen megvesztegeti 
az anyák s a dajkák lelkiösmereteit.

— Tolvaj czigány karaván Öt czigány 
gány állott ma a rendőrség előtt, a kik nem 
tudtak uralkodni természetükön nem tudták 
megtagadni fajukat loptak. — ^Belopózkodtak 
tegnap a D r a g o t a féle tanyára s egy nagy 
rakás szénát loptak a szérűről. Azonban a 
tanyabeliek felébredtek a zajra s éppen akkor 
csípték nyakon a czigányokat, mikor már jól 
megdézsmálták a szána bogját. Elfogták a 
czigányokat. szám szerint öt Faraó utódát, ki­
ket 2 gibes lóval egyetemben átadták a ren­
dőrségnek, mely bizonyára szigorúan fogja

já-

plomb m : K. T ó t h 
róm. kath. templomban vasárnap reggel hót 
órakor P á 1 f y Béla segédlelkész tart csendes 
szent misét, fél nyolezkor pedig H e i 1 i n g e r 
József. Délelőtt kilencz órakor énekes szent 
misét mond Dr. W o 1 a f k a Nándor vál. 
püspök plébános, amely után a szentbeszédet 
P á 1 f y Béla segédlelkész tartja meg ; délelőtt 
fél tizenkettőkor Kovács Márk segédlel­
kész tart csendes szent misét. Délután fél há­
romkor Kovács Márk egyházi tanítást, 
azután pedig Pál fy Bála segédlelkész litá­
niát tart. Délután négy órakor a rózsafüzér 
ájtatosságát Dr. W olafka Nándor vál. 
püspök plébános tartja meg. — Az ’/ágost. 
hitv. ev. templomban vasárnap délelőtt 10 óra­
kor M ó h r Béla segédlelkész tart istentisz­
teletet.

— \ Csokonai kör felolvasó ülése. A
Csokonai kör“ 1895. évi márczius hó 29-én 
pénteken délután 6 órakor a városháza nagy- 
tanácstermében felolvasó ülést tart. Tárgy 
„Pompeji“ értekezés ; felolvassa s a hozzá ké­
szített szkioptikoni képmutatványokat bemu­
tatja Sinka Sándor. Tagok s hozzá tartozóik 
belépti dijat nem fizetnek. Nem tagoknak be­
lépti dij 20 kr.

— A műkedvelők hálája. Az egyetemi 
hangverseny és műkedvelő előadáson részt 
vett ifjúság impozáns módon adott kifejezést 
hálája és köszönetének P é c h y Kálmán ren­
dezővel szemben. A tegnap esti előadáson a 
Chassé Choissé előadása után az összes sze­
replő élükön gróf Degenfeld Schomburg 
Mária kisasszony nyal és D ó c z y Józseffel 
gyűltek össze a színpadon. Mikor a közel 
százhatvan műkedvelő együtt volt, akkor 
Márk Endre és B e r n á t h Flóra a rende­
zőbizottsági elnökökkel megjelent P é c h y 
Kálmán is, akihez Dóczy József 
intézett a műkedvelők nevében beszédet.
A szép beszéd során Dóczy József mind­
nyájok nevében köszönetét mondott P é c h y 
Kálmánnak azért az odaadással párosult figye­
lemért, kitartásért, amelylyel őket tanította s 

elé vezette. Azután gróf

— Róka a város alatt. Tóth Sándor 
dr., a 111. kerületi rendőralkapitányság buzgó 
és tevékeny fogaimizója, elóg különösen ju­
tott egy feltűnően szép példányú rókához. A 
ravasz csalavér beszeintelenkedett a város 
mellett fekvő Sesta kertbe és ott keresgetett 
magának zsákmányt, sőt az sem kétségtelen,

, hogy esetleg a baromfiak iránt nem valami 
tisztességes szándékkal és jóindulattal viselte- 
tett volna, ha ugyan ilyenekre akad. Tóth 
Sándor a szőllős kertjében volt és kedvtelés­
ből kilencz milliméteres fióberjóből nehány 
lövést tett, mikor észrevette a ravasz rókát. 
Gondolta magában, hogy ráijeszt legalább A 
hóborttal czélba vette és rálőtt. Épen a 
szájába talált. Csalavér hátra henger- 
buczkázott és pár pillanat múlva kiadta pá­
ráját. Körülbelől három éves lehetett és ritka 
szép kifejlett példány.

— Garázda részeg asszony. Nem a leg­
szebb látványt nyújt, egy részeg embert látni, 
de egy részeg asszony épen förtelmes szemé­
lyiség. Nagy Andrásnó csavargónő pedig épen 
olyan tök-részegre leitta magát, hogy ször­
nyűség volt látni, mint fetreng a Csapó-ut- 
czán a sárban. Mikor pedig a rendőrség két 
más társával figyelmeztette, hogy menjenek 
szépen haza, még szembe szállott a rendőrrel 
s veszekedést kezdett vele. Persze, hogy az 
első kerületi kapitányság intézkedése folytán 
börtönbe kerültek mind a hárman.

— Elveszett az egyetemi hangverseny 
folyó hó 21-iki főpróbáján egy piros kövek­
kel ékített arany karperecz. A szives megta­
láló illő jutalom mellott kéretik, hogy azt a 
„Debreczeni Hírlap“ szerkesztőségéhez szol­
gáltassa be. _____

Táviratok.
A reczepcziót, elvették.

Budapest márczius 23. (A Debreczeni 
Hírlap eredeti távirata) A zsidó vallás reczé- 
piálásáról szóló törvényjavaslatot ma a fórén 
diházban hat szótöbbséggel elvetették. — A val- 

Dégenfckf Maria'adta áll-óchyDek' a müked-|»*> szabad gyakorlatáról szóló javaslatot har- 
velők díszes, nagy csokrát s azt a levelet, madszori felolvasásában elfogadtak.
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A debreczeni kereskedelmi 
akadémia tanulmányútja.
A kereskedelmi akadémia növendékeinek 

tanulmányi kőrútjának részletes tervezetét a 
tanári kar a vasutak és hajók menetrendjeinek 
tekintetbe vételével már véglegesen megálla­
pította. A táisaság ápril hó 7 én, vasárnapon, 
a gyorsvonattal elindul Szeged felé, és 1J én 
pénteken a délutáni vonattal visszaérkezik.

E közben a vasút és Duna menti tájak 
és helységek látóképein kívül megtekintendők 
lesznek *

c z e g 1 ó d. A város és nevezetesebb
épületei. ,

Szeged. A varos nevezetesebb épüle­
tei, a Széchenyi- és a Mars-tér, városháza, 
színház, a park a régi török kastély marad­
ványával. a reáliskola, a gymnazium, a kei es 
kedelroi iskola, a tiszai hid, rakodó part és 
védömüvek. Ipartelepek : a kender-fonógyár, 
az ujszegedi kender-kikészítő, szövő és varró­
gyár, a Pálit Lipót féle gyufagyár, esetleg az 
Ivánkovits Károly és fia porczellán festészete.

Újvidék. A város és épületei, a Du- 
capart, Pétervárad, keresk. és ipariskola. Ipar­
telepek : a selyem-fonógyár, az Adamovich 
Sándor féle cognac-gyár és amerikai szőllő
telep.z . m o n y A város és épületei. A Hu­
nyadi-vér romjai a Czigányhegyen. ,

B e 1 g r á d. A váios fekvése, a Szava 
toikolása a Dunába, a vér történelmi nevező 
tességeivel, a Deresei Szavoyai Jenő herczeg 
kastélyának romjaival, Kalimegdan-park, a 

Konak, a mttzeum, a színház, az egyetem, a 
keresked. iskola, Mihály fejedelem lovagszobra 
stb., esetleg a Tap esi der.

A dunai út. Báziás, Drenkova, Ka­
zánszoros, Izlasz, Greben, Babakáj-szik la, 
Traján utjának rcmjai, Tiaján táblája, a 
Széchenyi ut, Tnkulé tornyok, Szendrő vára, 
Barna vára, László vár és Galambócz romjai, 
a golumbácsi legyek barlangjai, a Pornyikova- 
üveg stb., a Duna-szabályozós munkálatai, 
Vaskapu.

Orsóvá. Város, kikötő, Korona ká­
polna.

A dunai u t Orsován

Különfélék.

alul : Adakalé 
szigete, Tűim Severin, Widdin, Kalafat, Lom- 
palanka. Corabia, Tmm-MagureJli, Nikopoli, 
Sistovo, stb. látóképei, szigetek dunamenti 
mocsarak.

R u s c a u k, a város és nevezetesebb 
épületei, a török városrész, templomok és me- j 
esetek, különösen a Hunkiar mecset, a Sándor- 
palota, kilátás a Levant-Tabiárói, a Lom-folyó 
torkoksa a Dunába.

Giurgiu. A Smarda nevű kikötő, 
esetleg a város és a város környékén levő 
parasztházak (földalatti) és a czigányok agyag 
kunyhói.

Bukarest, a város és utczai, utczai 
népélet, Strada Lipzcani, Calei Vietorici, Bou­
levard, Chaussee Kisselew, Cismegiu park stb. 
Épületek : a Metropolitan templom, az ódon 
Bucur-kápolna, Stavrapoleos-kápolna, a kath. 
Sz.-József székesegyház, a királyi palota és 
pár főur palotája, az Akadémia (egyetem) és 
gyűjteményei, a nemzeti szinház, a bank. A 
magyar egylet helyiségei, a magyar iskola 
stb. Sinaia látóképének és a tömösi szoros 
sziklavidékének elvonulása utón.

Brassó. A város, O Brassó, Bolonya, 
Bolgárszeg külvárosokkal, a Czenk, a Sala 
mon-barlang, a várost övező falak és bástya­
tornyok. — Épületek : a városháza, az evang. 
nagytemplom, a régi kereskedőház, az állami 
főreáliskola, a Honterus-gymnasium és gyűj­
teményei. a román gymnasium. — Ipartelepek : 
posztógyár, sörgyár (Czell Frigyes & Fia), 
portlandi czementgyár, a ezukorgyár Botfalu­
ban, Dr. Otrobón Nándor petroleum finomítója, 
az állami ipartanmühely (Hétfalu).

Marosujvár. A királyi sóbányamü.
Kolozsvár. A város és nevezetesebb 

épületei, a kereskedelmi akadémia, a Sz -Mihály 
templom, Mátyás király szülőháza, az egye­
temi épületek stb.

A Királyhágón átvezető vadregó-
Bjes utat.

+ Regruták garázdálkodása. Egy sereg 
regruta érkezett Kassára, a sorozásra. A 
Schwartz Lipót korcsmájában mulat­
tak s e közben közibök keveredtek T a- 
k á c s István és Müller Zsiga hires 
verekedők. A mulatozásból csakhamar vere­
kedés támadt s Takács hamarosan kapott 
nehány ütlegel. Takács azonban nem maradt 
adós a pofonokért. Mikor a mulatozó társaság 
oszladozni kezdett, Takács a nala volt tölté­
nyekkel ellátott hatlövetű forgópisztolyból az 
ellenfelei közé lőtt. A golyó Müller Zsiga 
fejébe fúródott, mire Takács futásnak eredt. A 
zsadónyi őrsön szolgálatba levő F odor 
esendői őrmester azon ban még az éjjel elcsípte 
a merénylőt s átadta a járásbíróságnak. Müller 
sebe veszélyes.

Bartók- Vészi párbaj. A „Pesti Napló 
Egy képviselő botránya 
czimen czikket közölt, a melynek következté­
ben Bartók Lajos orsz. képviselő provokálta 
Vészi Józsefet a Pesti Napló főszerkesztőjét. 
Vészi a kihívást elfogadta. A segédek az ügy 
fegyveres elintézésében állapodtak meg és el­
határozták, hogy a párbaj kardra megy, 
harczképtelenségig. A párbaj tegnap dálutan 
3 órakor folyt le Fodor vívótermében. A fe­
lek nagy erővel rontottak egymásra s az első 
összecsapásnál Vészi József keresztülvágta 
Bartók Lajos könyök-hajláeát. az orvosok 
súlyos sérülés folytén kimondották a harcz- 
képtelenséget, mire a segédek a párbajt befe­
jezettnek nyilvánították. A felek kibékültek.

-f Kirabolt adóhivatal. A királyhelmeczi 
adóhivatalba ismeretlen tettesek betörtek. A | 
rablók feltörték Schuszter pénztárosj 
Szűk ellenőr fiókjait, de csak kevés ezüst- j 
és rézpénzt találtak bennük. Erre feszegetni 
kezdték a Wertheim szekrényt. Fúrót vettek 
elő és meglehetős zajjal dolgozni kezdtek. Ez 
volt a vesztük, mert egy későn hazamenő pol 

í gór figyelmessé lett a zajra és az adóhivatal 
I felé tartóit. A betörők észrevették, hogy va­
laki jön és sietve kereket oldottak, a helyszí­
nén hagyván szerszámjaikat. Az esetről nyom­
ban jelentést tettek a sátoralja-ujhely csend­
őrségnek, amely széles körű nyomozást indí­
tott mi g a rablók kézrekeritésére Sátoralja­
újhelyről Becske pénzügyigazgató és egy 
vizsgáló biró Kiráíyhelmeczre ment, hogy a 
hiányt megállapítsák.

-f Marczhs 15 ike Párisban. A párisi Ma­
gyar Egyesület márczius tizenötödikén nem­
zeti ünnepet rendezett. Az ünnepet Kar ó 
Imre Petőfi Nemzeti-dalának elszavalásával 
kezdte, amelyet Telkes Aladár alkalmi 
felolvasása követett. A nagyhatású felolva­
sást zajosan megtapsolta a közönség. ^Közki- 
vánságra lelkes Aladár Vörösmarty Szózatát 
szavalta még cl. A műsor egyébb pontjai 
után tán ez következett, amelyet azután regge­
lig tartó társasjáték fejezett be. Az ünnepen 
körülbelül kétszázan vettek részt, köztük né­
hány osztrák is.

-f Ötven éves orvosi jubileum Dr. D i t-
r i c h s t e i n Dávid Zalamegye tisztelet 
beli főorvosa, a napokban ünnepelte Nagy- 
Kanizsán orvosi működésének ötven éves 
jubileumát.

-f (V hulla vadász. Ezzel a különös mes­
terséggel foglalkozott Ohne sorg Adolf 
Pozsonyban. Tavasszal kiült a Duna partjára 
és késő őszig mindennap kijárt a leshelyére, 
ahol figyelemmel kisérte a habokat, mikor 
sodor arra hullát. Mesterségéhez képest ki­
fogta a holttestet és beszállította a városhoz, 
a hol az érte járó jutalmat felvette. Most 
Ohnesorg, a ki annyi öngyilkost húzott ki a 
habokból, maga lett öngyilkossá. A vizi ha­
láltól azonban irtózott s a pisztolyt választotta. 
Súlyosan megsebesülve vitték a körházba, 
ahol okul azt adta elő, hogy a kereset rosszul 
Hyt s a nyomorúság vitte rá végzetes tettére.

X Élénk phantasla.
Bankár (az Írnokához) : Már megint 

mennyi porzót szórt erre a nyugtára ? Azt 
hiszi, hogy a Saharában van, — pocsék dro- 
medár 1“

Zöld.
Zöld erdönei. áiniaB helyén 
Jártain veled szőke lér yka.
A löld lombok koronái 
Zúgtak, búgtak ránk hsjolva.

Zöld eidinek titkos helyén,
Zöld pázfiton, z öld lomb alatt;
Itt suttogtunk mi egymásnak 
. . Zöldebbénél zöldebb dolgokat.

X Isten büntetése.
— Mit kapott kend a kastélyban ?
— Ej I ne is kérdezze kend '. egy ron­

gyos két-garasost ! Hej I megbünteti még az 
Isten azt a nagy urat az ő fösvénységéért De 
már meg is büntette : nézze kend, elloptam 
tőle egy ezüst kanalat !

X Izgatás.
Nagyon természetes, hogy a munkások 

felakarják osztani a tőkét, mikor a nemzet- 
gazdaság tudósai szerint a tőke nem más, 
mint felhalmozott munka.

Közgazdaság:.

Mindenféle.
X Az adós.
A szabóm megint zaklatott a pénzért
— Most van o d a a szolgám pénzért, 

feleltem ón.
— Akkor oda van a pénzem.

Budapesti gabrnatözsde Búza. Az üzlet 
ma csöndes volt. A kínálat korlátolt maradt. 
Malmaink közül csak néhányan vettek részt a 
vásáilásban. azonban az elaeott 14,000 méter­
mázsáért teljes napiárt fizettek.

Másféle gabonanemiiekben csekély volt 
a forgalom : az árak változatlanul maradtak. 

Eladatott :
Tiszavidéki : 100 mm. 81 k. 7.10 forinton 

300 mm. 80.5 k. 7.10 forinton, 100 mm. 80.5 k. 
7.07Vs forinton, 1000 mm. 80 8 k. 7.05 forin­
ton, 100 mm. 815 k. 7 05 forinton. 100 mm. 
803 k. 7.05 forinton; 100 mm 80 k 7 05.

Pestmegyei : 1200 mm. 80 k. 7 10 forin­
ton, 100 mm. 79 k. 9 90 forinton.

Fehérmegyei: 1200 mm. 79 k 7.02’/, 
forinton.

Biharmegyei: 400 mm. 81 k. 7.10 fo­
rinton.

Bácskai : 2500 mm. 77 5 k. 6 967a fo­
rinton.

Felsővidéki: 190 mm. 79 k. 6.80 forinton. 
Raktáráru : 2000 mm. 81 k. 7.177* forin­

ton. 1100 mm. 78 8 k. 7.— forinton, 1700 mm, 
78 k. 6.877a forinton

Három havi fizetésre.
Zab : 200 mm. 6.75 forintot, 200 mm. 

6.60 forinton, 100 mm. 6.55 forinton kész- 
p5nzben.

Határidőüzlet. Az üzlet ma nyomott han­
gulatban indult meg, az árak hanyatlottak, 
azonban a forgalom vége felé ismét némileg 
megszilárdultak.

Forgalomba került :
Búza őszre 7.14—7.08—
Búza tavaszra 6 81—6 87.-6.85 
Búza május—júniusra 6.75 6.87 6.88 
Rozs tavaszra 5.75—6.80—5 86 
Tt ngeri május—júniusra 6.33—6.43—
Zab tavaszra 6.37—6.34—6.36 
Káposztarepcze aug.szept. 10.75— 10.85— 
Déli 1 órakor a következő záróárakat ál­

lapították meg hivatalosan a tőzsdén :
Búza őszre 7.09 pénz 7.10 áru.
Búza tavaszra 6.84 pénz 6.86 áru.
Búza május júniusra 6.80 pénz 6.82 áru.
Rozs tavaszra 5.78 pénz 5.80 áru.
Tengeri május—júniusra 6.39 pénz 6.33 áru. 
Zab tavaszra 6.28 pénz 6.30 áru. 
Káposztarepcze aug.—szept.-re 10 80 pénz 10.8<) 

Budapesti értéktőzsde, az értéküzlet ma 
is ingadozó irányzattal folyt. A külföldi pia­
cok részben tartózkodó, részben pedig bágyadt 
hangulgiot jeleztek, s miután a vásárlókedv 
meglehetős rezerváltan viselkedett, a forgalom 
nehézkesen indult A néhp szaporább kereslet 
időnként emelkedéseket idézett elő az árala 
kuliéban, de ezt mindig ismét viszaesés kö­
vette, úgy hogy az üzletmenet nagyobb fluk­
tuációkkal ment végbe. Aránylag legjobb 
megítélésben részesült az Osztrák Magyar 
Allamvasut részvénye, de végűi valamennyi 
papir a lanyha irányzatban maradt meg
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regény cs arnok.
»Ki a gazda?«

— Elbeszélés. —
A Debreczeuí Hírlap számára.
Irta: Dr. Torom Béla. 12

vizet iszom,
Vizi t bkon.“

Petőfi.
így várta a leányka, gyönyörű Erzsiké 

szive választottját, Bálintot, a kedvest. De 
ha örömében remegett kis szive : ép ily re­
megéssel, remegő örömmel sietett az ifjú szép 
virágát, l'eslő rózsaszálát keblére ölelni, szivé­
hez szorítani.

Bölcsek, nagy tudósok 1 ránczolt szemöl­
dökű komoly arczu vének 1 Kik nagy nyuga­
lommal, komor hangulattal keresik folyton a 
létnek titkait s a bölcsesség kövét : ne nézze­
tek ide! Kihamvadt szivetek szerelem rózsá­
ját hogyan értené meg ?

De ti vidám ifjak, rózsás arczu leányok, 
mosolygó legények ! Kikről a zománczot nem 
törte még le az élet viharja; kik nem für- 
készkedtek fontoskodó arczczal, hogy mi az 
igazság ?

De fürkészós nélkül tudjátok, érzitek, — 
hogy : mi a szerelem ? Ti jertek előre! Ti- 
nufjatok tőlük igaz hűséget ! Lopjatok el tő­
lük egy kis boldogságot.

Úgyis a boldogság oly megbecsülhetlen 
igazi drága kincs : ha többfelé osztják, nem 
hogy fogyna vele, de még nő általa, mint a 
hógörgeteg.

gokra is. Könnyek közt panasziák el Sándor 
gazda korhely életmódját s a pusztulást, mely 
ennek folytán a gazdaságot fenyegeti; nem 
hallgathatván el azt sem, hogy bizony már 
egy okta földet el kell adniok, hogy a Mózsi- 
nál levő felszaporodott adósságtól menekülje­
nek. Elkedvetlenedve hallgatá Bálint a szomorú 
dolgokat, de azért iparkodott megnyugtatni és 
vigasztalni könnyező kedveseit: majd máskép 
lesz ezután a ha atyját nem lehetne is 
jobb útra terelni, de legalább a gazdaság nem 
pusztul majd tovább, ha ő itthon lehet.

(Folyt, köv.)

* * 
*

De Badar Bálintot nemcsak Erzsiké várta 
sóvárogva haza a katonaságtól. Epekedett utá­
na a szerető anyai s nagyanyai szív is. No I 
meg várta biz őt Badar Sándor uram is ; mert 
hat mégis csak jó lesz az, ha lesz valaki is­
mét, ki utána lát a bomlásnak indult gazda­
ságnak, s Badar Sándor uram majd ihatik 
békén ; nem háborgatja még saját lelkiisme­
rete sem, mely eddig néha néha mégis csak fel­
szólalt a korhelykedés és munka elhanyago­
lása miatt.

Aztán meg —- okoskodott Sándor gazda 
— majd m g is házasítsuk a fiút! Milyen jó 
menyecske is lesz Csaj kos Zsuzsa az ő tiz ok­
ta földjével ¥

Erzsiké képe is felvillant ugyan szeme 
előtt; de hát három év tenger idő ; azóta bi­
zonynyal elfeledte már Bálint a régi [szeretőt, 
meg ha egészen el nem feledte volna is : itt 
van Sándor gazda, s maid lesz gondja rá, hogy 
szép szóval, vagy ha kell : atyai tekintélyei 
kiverje fia fejéből az egész hóbortot.

Hisz’ csak beláthatja s bizonyára be is 
látja , hogy ő, az első gazda fia csak nem is 
kötheti életét egy szegény zsellér leányhoz.$Igy 
biztatá megát Badar Sándor uram, midőn Bá 
lint megérkezett.

A különben is csinos, szálas, jól meg­
termett fiú oly takarosán nézett ki a testhez 
álló katonaruhában, melynek hajtókáján há­
lom csillag tanúskodott gazdája jó magavise­
letéről : hogy nem is vehette zokon Sándor 
gazda, ha elsőben is az asszonynép fogta köz­
re a fiú, s úgy nagyanyja, mint Julisasszony 
nem győzték őt eléggé ölelni, csókolni, cziró- 
gatni, gyügyüzgetni.

Végre mégis megsokalá Sándor gazda, s 
kikiáltott az első házból, hogy ereszszék már 
hozzá is fiát, hadd lássa legalább.

Tisztelettel közeledett erre Bálint atyjá­
hoz, s bár föltűnt előtte úgy a vörös arcz és 
orr, mely elmenetele óta atyját kiforgatá régi 
alakjából, — mint az akkor is előtte levő pá­
linkás bütykös : mindazáltal köszönte őt egész 
fiúi tisztelettel és alázattal.

Kis ideig aztán beszélgetőnek még. Majd 
csakhamar felkerekedett Sándor gazda, s egy 
kis dolognak ürügye alatt, mint rendesen, 
sietett most is a korcsmába. Eddig is ne­
hezen nélkülözte a korhely czimborákat, s 
csakis fiának várt érkezése tartotta őt otthon. 
Annyival inkább sietett hát most, eldicse­
kedni annak megérkezésével, csinosságával s

Magukra maradván Bálint s az asszonyok, 
miután előbb vele mondatták el élete sorját a 
külországban : rákerült a sor az itthoni dol-

Szerkesztői mondanivaló.
Pali. Hagyjon fel kérem a versírással, ez 

őszinte tanácsunk Ma napság verset csak 
igazi tehetségek Írjanak, mert a mczat poéták 
nem képesek figyelmet ébreszteni maguk iránt. 
— Ha azonban verselni kedve van, azt meg­
leheti, de ne a nyilvánosság részére.

L S. Nagyon örvendünk, hogy most fo­
lyó hosszabb elbeszélésünk megnyerte tet­
szését.

K Lujza. Az a szerelem, melyet egy pil­
lanat szül, rendesen hamar elmúlik ; nem 
egyébb az ilyen fellángolás gyorsan ellobbanó 
szalma tűznél. Fiatal munkatársunk, kinek 
erős bilincsekkel van lekötve a szive, abban a 
véleményben van, hogy az igaz szerelem las­
san fejlődik napról napra. Ez aztán nem is 
fog elmúlni soha, mert az ilyen komoly 
szerelem. A komolyság azonban nem 
zárja ki azt, hogy ez a szerelem ne legyen 
rajongó és féltékeny. Ha ön kedves kisasszony 
úgy tapasztalja, hogy udvarlója kezdetben 
közönyös volt s csak fokról-fokra kezdett sze­
relmes lenni, akkor hihet neki, mert komo­
lyan igazá szereti.

asKsasEammmamsasmmemmammaam
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Debreczen, Rózsatér
a tavaszi idényre raktárra érkeztek:

Divatos női ruhaszövetek,
Brassói és gäcsi posztók.

Lakás berendezésekhez :

szőnyeg1, függöny, 
BÚTORSZÖVET,

AGY- ÉS ASZTALTERÍTŐK,
Vásznak,

melyeket olcsó szabott árakon 
árusítunk el.

Vidékre kívánatra mintákat
bérmentve küldünk-

Természetes széimuvlű* smv.híJÚyíz h mohai

2434.

9.936 irt 40 kr

9.986 frt 40 kr.

Debreczen sz. kir. város úgy belterületén 
levő utczák és terek burkolatai fentartása és 
tovább épitésóhez, valamint a város külterü­
letein levő utak fenntartásához és tovább 
építéséhez szükséges kavics mennyiségnek 
1895., 1896. és 1897. évben, teljesítendő szállí­
tási munkálatai biztosítása végett 1895. évi 
április hó 24 én délelőtt 10 órakor a város­
háza nagy tanácstermében zárt ajánlati verseny- 
tárgyalás tartatik.

A szállítás tárgyát képezi:
1- ször. A belső utakon és tereken
20.000 drb. burkolati koczkakő á 290 
10.000 drb. fej kő á 190 — — —

800 m.3 alapzati terméskő á 5.65 
500 m.3 jobb minőségű burkolat á8 frt. 4000. 
600 m.3 zúzott kivics á 6 30 — 3780.

Egy évre : 20.000.
három évre együtt: 60.01)0.

2- szor. A város külterületén levő utak fon-
tartásához

1895. évben 1416 m.3 zúzott
kavics á 7 frt 30 kr. 10.363 frt 80 kr.

1896. évben 1368 m.3 zúzott 
kavics á 7 frt 30 kr.

1897. évben 1368 na.3 zúzott 
kavics á 7 frt 30 kr.

Ugyanazon utak tovább építé­
séhez fenti 3 évenként 
1380 m.3 alapzati ter­
méskő á 5 frt 62 kr.

870 m.;i zúzott kavics á 7 frt 30

I ™Jo!" « "üli ín dilit««.!. Killtl .«olgálitet 
lesi u fntrMitc«! lavaroKaal.

iirvti, tdoJ<>n pr#,fr»nll*
hlionynU.

Szét­
küldése Édeskuty L.

7627 frt 50 kr. 
6351 frt 00 kr.

13978 frt 50 kr. 3—41935 frt
három évre együtt: 72.245 frt 10 kr.

összegben.
Az ezen munkák kiadására vonatkozó 

árlejtést feltételek a városi mérnöki hivatal­
ban a hivatalos órákban betekinthetők.

Feihivatnak vállalkozni kívánók, hogy 
kellően bélyegzett zárt ajánlataikat f. évi 
április hó 23 án délután 5 óráig a polgár- 
mesteri hivatalnál nyújtsák be.

Ajánlattevők kötelesek az előirányzati 
összeg 5%-ának megfelelő bánatpénzt a városi 
házipénztári hivatalnál készpénzben vagy óva- 
dókképes értékpapírokban letenni s a pénztár 
letéti igazolványt ajánlatához csatolni.

Az ajánlatok a város belterületén levő 
utakhoz szállítandó anyagokra és a külterüle­
ten levő utakhoz szállítandó anyagokra nézve 
külön-külön kiállított ajánlati lapokon nyúj­
tandók be.

Minden ajánlathoz a szállítandó kövek 
és kavicsból minta melléklendő, ajánlattevő 
pecsétjével megjelölve.

Az ajánlatban határozottan kijelölendő, 
hogy ajánlattevő a feltételek és helyi viszo­
nyokat teljesen ismeri, s magára nézve köte­
lezőnek elfogadja.

Elkésve beadott vagy kellően fel nem 
szerelt ajánlat, vagy távirati utón tett ajánlat 
figyelembe nem vétetik.

A városi tanács fenntartja magának a 
jogot, hogy a beérkezendő ajánlatok között, 
tekintet nélkül az ajánlati összegre, szabadon 
választhasson, vagy az ajánlatok mellőzésével 
a szükséges anyagok beszerzéséről más utón 
gondoskodjék.

Kelt Debreczen sz. kir. város tanácsának 
1895. márcz. 18-án tartott üléséből.

advert es4Y- 
Ilftó Kitel 
Badepeek

A városi tanács.mindenütt.Kapható
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DEBRECZEN, Főtér

81 fttl*í é 11 ft © w é i I $-
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PSjjS1^ a tavaszi újdonságok.
Gallérok, Caepek, Kabátok, Esőköpenyek, gyermek kabátkák, köpeny és gailérkákstb.

leg-n.ag-37-oTDt) v =ul aszták: "b a, n. es felt-ü.n.6 olcsó áron. csak

XI El IlviC XT és XX X-, ZM -A. Gr ~X~ X
nőt- ew gyermek felültök áruházuk ban Debreczen, főtér.

O: J

Építési czikkek raktára.
Van szerencsém a t. ez. közönség tudo­

mására hozni, hogy
EZT. Piacz-utcza 1824. szám alatt-ä

SZIRSZAY-HÁZ

cement és disstégla gyári raktárt
rendez em be és ugyanott l©gjot»l> mi 
nöségü
portland é? román cementet

valamint n

kőbányai sajtolt disz-téglát
zsákonként és vaggononként bármily 

mennyiségben
jntányos árban árusítok.

Kiváló ti ytelette!

SIEGMÜLLER ÁRPÁD.

Itt még sohasem volt
papa^nly-

és

kakaduszinház.
Csak egy előadás.

vasárnap, márczius 24 én d. u. 4 órakor,
a „Bika“ szálloda dísz­

termében.
Jegyek előre válthaKk a Bika“ igái ln da I. sz. 
szobájában naponta 10—2 őréig éa vasárnap, az 
előadás napján d e. 10 órá'ól az elöauas kezdetóig 
a pénztárnál — A tisztelt kozó ne kerítik előre 
váltani a jegyeket, ho;y a nagyobb tolongásnak a 

p n; fáinál fl»je vét themék.
HELYÁRAK : I—II. pong 1 frt, III—IV. sor 60 kr, 
V—VI. ser 60 kr., a töb i sorok 40 kr. Állóhely 
30 kr G ermekek és tanulók szelvenyekkil I—II. 
sorig 50 kr,, III — IV. 30 kr., V—VI. sor 26 kr., a 

többi sorokban 20 kr. Állóhely 16 kr.

imi-ÍM
- •'

- \: V
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TAVASZI ÚJDONSÁGOK
Női felöltőkben, kalapok és blúzokban meg­

érkeztek a legnagyobb választékban.

RÓZSA LA JÓS
női divat terme, Kistemplom-bazár.
mmc-

Debreczen, Nyomatott KUTAS! IMRE könyv- és kőnyom dájában.
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JAARGITKA SÍRJÁRA.

Kicsiny rózsabimbó, alig alig feslett,
Már is itt kell állnom sötét sírod felett. . . 
Szép gyiigyőgő ajkad, a beszédes szemek 
Örökre lezárva jéggé merevedtek.

Napsugárnak csókja még nem érte arczod, 
Édes anyád csókja : mézével ez tartott. 
Röpke álmod lopta meg, lecsalta ajkad 
Szép mosolyát, most már mi haszna a jajnak?

Pihenj, álmodj szépen édes kis angyalom ! 
Lágy ölén óvjon mint anya a sirhalom. 
Poraidra hintek tavaszi virágot,
Zöldelő koszorút, szomorú füzagot.

—que.

A szófogíidatlan cziczáról.
Volt egyszer egy czicza mama, egy jó, 

gondos czicza mama, s volt neki négy szép 
kis cziczuskája. Az egyik fehér, a másik fe­
kete, a harmadik szürke, a negyedik tarka­
barka.

Egy délután azt mondta a czicza-mama, 
hogy ő kimegy egy kicsit a mezőre egerészni 
és ha jól viselik magukat a kis eziczák, hát 
mindegyiknek külön hoz egy-egy egérkét. 
Hanem azt megparancsolta, hogy ki ne pró­
báljanak menni, mert valami baj találja érni 
őket. Maradjanak szépen a szobában és ott 
aludjanak és játszanak. Még a konyhába csak 
kimehetnek, de az udvarra a világért sem, 
mert ott a Bodri kutya elfogja, vagy a pulyka­
kakas megcsipkedi őket.

ígérték a kis eziczák, hogy ők milyen 
jók lesznek, csak hozzon nekik egy egérkét a 
czicza-mama. Jók is voltak addig, mig alud­
tak. Különben a többi azután is jó volt, csak 
a fekete czicza, hej I az mindig hunezut volt; 
de meg is lakolt szegény.

A fekete czicza mindig is a legpajkosabb 
volt, az kezdett minden hunczutságot. Most is 
6 ébredt fel legelőször és meghúzta a fehér 
cziczának a farkát. Az felkél nagy álmosan 
és kérdi a feketétől, hogy mit akar ?

Azt mondja a fekete czicza, hogy nem 
szégyenük magukat annyit aludni, hiszen 
mindjárt itt lesz a czicza-mama és ők még 
nem is játszottak. Erre kiment az álom a fe­
hér czicza szeméből is, és fölkelté a többi 
cziczát, aztán elkezdtek hunczurozni, hogy ki­
pótolják az elmulasztott időt.

Egyszer a fekete czicza nagy bátorságot 
vett magának, kiugrott a kosárból és elsza­
ladt majd egészen a nyitva levő ajtóig, a 
többi czicza csak bámulta rettenetes bátorsá­
gát, de nem merték utána csinálni, hanem a 
pajkos fekete czicza elkezdte onnan őket csú­
folni, hogy nem szégyenük magukat, milyen 
nagyok már és még azt sem tudják, mi van 
szomszéd szobában, de még azt sem látták 
niind, a mi abban a szobában van. Persze a 
kosárból nem sokat lehetett látni.

A másik szoba pedig konyha volt, a hol 
épen akkor nem volt senki. Ebéd után volt, a 
szakácsnő elment a kertbe zöldséget szedni 
másnapra, a szolgáló elvégezte a mosogatást, 
®z is a kertbe ment gyomlálni, ésigy a konyha

üres volt, az ajtaja nyitva, mert nyáron mi­
nek bezárni ? a Bodri a tornászon őrizte a 
bejárást, hogy hívatlan vendég be ne menjen.

a fekete czicza addig-addig incselkedett 
a többivel, mig nagy óvatosan mind kimász­
tak a kosából és oda sompolyogtak az ajtóhoz.

Nagy bámulattal vizsgálták a konyha 
eddig nem látott berendezését, a sok fényes 
rézedényt, a nagy fazekokat, lábasokat és a 
többi előttök ismeretlen dolgokat, a nagy bá­
mészkodóéban észre sem vették, hogy már 
kijöttek a szobából és közel vannak a nyitott 
konyhaajtóhoz, csak nézegetnek, csak néze­
getnek. Egyszer a fekete czicza kikukkan az 
udvarra. Akkor bámultak még el mindnyájan, 
mikor a többit is figyelmeztette arra a rette­
netes nagy világra, a mi a konyhán kivül 
látszik.

Jaj gyerünk oda — kezdte hívni a fekete 
czicza a többit, de azok nagyon megijedtek 
még a gondolattól is, hogy kimenjenok, de­
hogy mennek a czicza mama nagyon megha­
ragszik. De a fekete czicza sehogyse akart 
megijedni és egy ugrással künn termett a 
tornáczon. De bezzeg megijedt ott, a mint 
meglátta a bozontos Bodri kutyát. Szörnyű 
futásnak eredt azt se tudva merre, ki egyene­
sen az udvarra, a Bodri pedig régi szokásá­
hoz híven a megfutamodott ellenség után 
eredt.

Futott a szegény megijedt czicza egye­
nesen a kútnak és egy pillanatban fenn volt 
a kút káváján a Bodri nagy bosszúságára, 
mert ott nem érte el. Már mentve hitte magát 
a czicza, mikor egy rettenetes soha sem látott 
alak közeledett felé, vizes vödörrel kezében, a 
ki nem volt más, mint a béres.

A czicza el akart futni, ugrott egyet és 
zupsz, benne volt a kutban, a béres látta ezt 
és egy szempillantás alatt kihúzta, de bizony 
addig nyelt egy kis vizet a szegény kis czicza 
és úgy feküdt ott vizesen, mintha már nem 
élne.

A béres előhitta a szakácsnőt és oda 
adta neki a szegény szerencsétlenül járt czi­
czát, a szakácsnő begöngyölte meleg párnács­
kába és meleg helyre fektette.

A többi czicza már helyén volt, mikor 
megjött a czicza-mama. Kérdi tőllük a kis 
testvégüket, de azok mit sem tudtak mondani, 
mert mikor látták, hogy a fekete czicza az 
udvaron szalad ők ijedtükbe befutottak és 
elbújtak a kosárban, hát nem láthatták hogy 
mi történt a kis testvérkével.

Kereste sirva a czicza mama az ő hi­
ányzó czicza fiát, mig a szakácsnő észre nem 
vette, hogy mi baja az öreg cziczának, akkor 
aztán megmutatta neki a szegény beteg fekete 
cziczát.

A czicza-mama szomorúan ment vissza a 
többihez és elmondta nekik, hogy járt a fe­
kete czicza és intette őket, hogy szófogadók 
legyenek, mert az öregek tudják hogy mit sza­
bad és lehet a kicsinyeknek.

A fekete czicza aztán pár nap múlva 
meggyógyult, hanem ezentúl ő volt a legjobb, 
legenged lmesebb czicza mindég, mert megta­
nulta a maga kárán hogy jobb az ö re­
gekre hallgatni, mint a saját 
tapasztalatlan feje után in­
dulni. Sz.

Talányok.
Megfejtése márcziua 28-ikáig bezárólag. —

Betütalányok.
ta

túr túr

szék, szék, szók.

Számrejtvény.
7_
6

(Ezt még hathét alatt is nehéz ki­
találni. Szerk.)

Tréfás kérdések.
Milyen ü s t-től lehet megfuladni ?
Milyen á r-ban vannak katonák 7 
Milyen á r nem haszon 7 
Milyen u r van a hegedűn 7 
Milyen őrs ó-val hordanak vizet 7 
Milyen orsó főzelék 7

Számrejtvény.
5 6 Házi állat.

3 4 5 5 2 A semmit igy fejezik ki
számmal.

1 2 3 4 5 A jó gyermek igy csinál az
iskolában.

1 2 3 4 5 6 Debreczenben sokan van­
nak, minden iskola tele 
van vele.

>11

Megfejtések.
A múlt számunkban közölt talányok 

megfejtése a következő :
Szótalány: Hatalom, határ.
Betütalány : Béni.
Szótalány: Borsó, tréfa, farkas, ta­

nító, álom.
Tréfás kérdés: Kút-bódé.
Számrejtvény: Város.
Helyesen megfejtették : Erdey Béla, Mis- 

kolczy Jenő és Sándor, Ifj. Hutiray Béla, 
Kopányi Sándor, Szilágyi Ibolyka, Tarbay 
Emma, Vági Gábor, Irma és Böske, Oláh 
Antal (H.-Böszörmóny), Margitéi Sándor, Szől- 
lősi Etelka, Szentesi Erzsiké, Piros István, 
Szép Juliska és Erzsiké, Zádor Janka, Bö­
szörményi Piroska, Szathmáry Árpád, Sajó 
Jolánka, Borosai Erzsiké, Berger Berta, Hel- 
vigh Margitka, Kovács Lilli, Rajos Pál, Klein 
Izsó, ifj. Rankay György, Rankay Irma, Grün- 
feld Hermina, Berger Etel.

A „Virágos Kert“ telephonja.
E—y B—a. Szép, tiszta munka volt Csak 

továbbra is igy.
Ibolyka. Az ibolya a virágok közt jelen­

tőséggel bir. A virágnyelv szerint a sze­
rénység jelképe. Ha tehát az a bácsi azt 
mondta neked, hogy olyan vagy mint az ibo­
lya, akkor nagyon megdicsért. Csak azután 
igaza.is legyen

Ä—d. Mi bizony nem foglalkozunk bé­
lyeg gyűjtéssel, bélyegeidet talán küld el Bu­
dapestre Forgó bácsinak a „Kis lap* szer­
kesztőiének.

Kis kertemben. Az elég csinos versecskét 
csak kijavítva közölhetjük.



SIE!
tiViSiB£*jjwi ■ •**'■** ***<■

^iOCXX'XX

I
LU :=

<» ■— 
JS "ö

TÓTH TEST VEREK
DEBRECZEN, Kossuth utcza városház épület

Az építkezés augusztus havában kezdődik, s miután addig bérletünk 
megmaradt, hogy a n. é. közönségnek azon idő.g is szolgáltra lehessünk - 
raktárunkat ,
legújabb divatu női kelmékkel, moso 
anyagokkal, gyermek gyapjú kelmékkel 

és több divat czikkekkel
kiegészítettük, s miután bécsi bevásárlásunk alkalmával oly előnyös 
viteleket tettünk, melyek által módunkban van legdivatosabb 
és1 kitűnő minőségű áruinkat minden fel ti rakat
is lollLlimílö gur «»■«•*<» skr**»*»»»« kl®.z0
gáltatni tisztelettel kérjük a n é. közönséget svives látogatásáért, hogy alkal­
munk lehessen mindenkit személyesen meggyőződte! ni.

Teljes tiszte’eltel

Tóth Testvérek.

Debreczeni faáru-raktár szövetkezet. |
Telep és iroda Homok kert 2 >8.

a termény- és áru-raktár mellett.
Az építkezési idény alkalmából van sz-rencsénk az építtető t. közönség, 

valamint az építész urak becses figyelmét dúsan felszerelt faáru raktárunkra felhívni, 
i Nagy választékban tartunk minden méretű faragott és fűrészéit kémény es

nuha fákat, deszkát, zsindelyt, léczet, szőllökarót stb. faaru czizkeket 
P Tekintettel a gazdálkodó közönség fi szükségletere, raktárunk a gazdasági
épületekhez szükséges

jó és olcsó tanyagokkal
dúsan van felszerelve. , ,

A legjobb minőségű áruinkkal jutányos ar es pontos kiszolgálás mellett
állunk a n. é. fa-fogyasztó közönség szolgálatára.

Debreczeni íaáru-raktár szövetkezet.
TELEPHON 131. ——

EMS.TE16H

BÖK

Minden hasonló készítmények­
kel szemben előnyben kell része­
síteni ezen labdacsokat, melyek 
mentesek minden ártalmas anyag­
tól, a legnagyobb eredménynyel 
használtatnak az altesti szervek 
betegségeinél, könnyen hashajtók 
és vértisztiték ; egy gyógyszer 
sem kedvezőbb és amellett egé­
szen ártalmatlan,

székrekedéseket
a legtöbb betegségeknek e bietoa főáráéit olvasni ée ezokrozott alakja miatt még gyer­
mekek is szívesen veszik. — Ezen labdacsok dr. Pitba edvari tanácsostól igen meg­
tisztelő bizonyitványnyal lettek kitüntetve.

Egy 15 labdacsot tartalmazó doboz 15 kr. Egy henger (8 debez ISO labdacs) 
ára cart 1 frt o. ó.

Ávv X fl I Utánzásoktól mindenki intetik Kérjen mindenki világosén 
W V AH . Neustein-féle Erzsébet pilulákzt. — Csak valódi, ha minden 

doboz e mi törvényesen bejegyzett vörös nyomású védjegyünkkel van ellátva, 
u. m. : Főraktár Bézsben . Apetbeke „eem heiligen Leopold1 des Menstein 
Pb., Belváros, Eeke der Planken Speiegelgasse. — Raktár Debreezenben 
Rethsehnek V. Emil ót Tóth Béla (előbb Göltl Nándor) Bal ász Ödön, Miha- 

lovita István, Tamásay Bála ás Füleki Pál 
gyógyasertárában.

debreczeni vevőimnek díjmen­
tesen elszállítom és csomago­
lom és kottatartót is adok 
ingyen hozzá Árjegyzékem árai 
jutányosak. Árjegyzéket bér­
mentve küldök. ___

T7" GLirg'Ei ZE^ául,

es. és kir. szab. hangszerkészítő Budapest, 
Akáczfa utcza 5. sz.

Magvakból uj képes árjegy­
zékemet tessék kérni, 

melyet ingyen és bérmentve megküldöm
Mily gyakran hallani azon meg-meg- 

ujuló panaszt, hogy a gazdaközönség, — 
kertészek és magán kertek tulajdonosai,
oly számtalanszor fűre lesznek vezetve a 
hangzatos reklámok és árjegyzékek lehe­
tetlenségeket Ígérő leírásai és természet­
ellenes képei által.

Ezen szemfényvesztő képtelenségek, 
tenger pénzbe kerülnek s ezért kell a fo­
gyasztónak, a sokszor értéktelen magvakat 
méreg drágán megfizetnie, holott sok ke­
vésbé diszes árjegyzékből a legjobbat is 
fél, sőt negyedrész árban megszerezhetné.

Árjegyzékemben a sok értéktelen vé­
lemény félék mellőzésével, dús választékot 
találni a legjobb csiraképes és fajtiszta 
magvakból, melyeket a külföld legjobb 
hirii termelőitől s nem a magkereskedők­
től szerzek be.

Különben bátran állíthatón, hogy 
már az első m grendelésnél, kiki tapasz­
talni fogja, hogy jót, olcsón b írmikor kaphat.

Kontsek Géza
előbbb GrASZNER KÁROLY

jnagkereskedéséhen >
DEBRECZEN, Kossuth (Czegéd ) utcza.

Kiadó lakások.
A Kereskedelmi-palota és a Sten- 

czinger-ház közt a 338. száma háznál:
Az egészen újonnan átalakított 

felső emeleti rész, mely tartalmaz 5 
szobát, egy beüvegezett nagy folyosót, 
konyhát, kamarát, jó ívóvizü vízveze­
tékkel és kényelmes klozettekkel el­
látva, van hozzá pincze, fáskamara és 
közösen használható mosóház.

Az udvaron jobbra a földszinti 4 
szobából, konyhából, kamrából álló s 
egészen újonnan átalakított lakosztály, 
pinczével, fáskamrával, közösen hasz­
nálható mosóházzal együtt. (Az ud­
varban jó ivóvizü kút van.)

A7. utczára eső bolthelyiség egy 
szobával és konyhával együtt.

Ezen lakosztályok minden órán 
vagy május 1-re kiadók.

Használhatók ügyvédi irodának, 
hivatali helyiségeknek, vagy más ily* 
nemű czélokra.



Mellbetegségek»

Eladö gőzmalom.
A dohánygyárral szemben

A helybeli egyévi önkéntesi|^<>n SZ®P helyen s nagy tor- 
tanfolyamon május hó 1-én galomnalt örvendő gőzmalom
ui esti cursils nyílik. Bőveb-|e'a<*°y va^y eKy szakértő 

az Stars kerestetik, értekezni lehet
ina7natn<?án ISomogyi Imre tulajdonossal

iz'i * it.on la főpiaczi hentes üzletben.
Kadae utcza 1880. sz 1 1

valamint mindenféle hurutos betegségei a gé­
gének, a toroknak, tüdőnek, további lélekzet- 
szorulás szükmellüség nyalkásoJas, rekedt­
ség, tuberkulózis, leggyoriabban és legjobban 
meggyógyittatn ik az évek óta a legjobbnak el- 
ösmert, orvosi utasítás szerint készült ás orvosok 
aital ajánlott szer által : S . Georg Tea egy 
csomag ára 50 kr. és az ehez szükséges St. 
Georg Katarr par egy csomag ára 50 kr. külön 
böző orvosi utalásokkal együtt. Hatása egy 
pár nap alatt már észlelhető. — Kevesebb, 
mi it két csomag nem küldetik el.

Postai küldésnél 20 krral több, csomagolás­
ért és postai költségért. Minden megrendelés 
egyenesen a St. Georg gyógyszertárhoz Becsben,
V|2. Vimmergasse 33. intézendők. A pénz eiő- 
leges beküldé e megkivántatik

1868. év ó'a bevált szer. -fFJ
OERSER-féle gyógy-

KÄTRÄMY-SZäPP A 0
niTUli tekintélyek iltel ejlnlv», Európa legtöbb illemniban Muyei 

sikerről alkalraar.tatik

mindennemű borkút egek
eTlen, nevestiteaen idült pikkely-aömör, kosz 8 élÖdi “ 
kütegek, úgyszintén orr-rezeseég, ótrar, fagydag, 14b- 
ixzadáe, fej- és szakállkorpa ellen. A Berger-félo | 
kátrünyasappan tartalmazza a fa-kátránynak 40 8 
o/u-át é» minden egyéb, a kereskedelemben előforduló* 
katránvazappanoktól lényegesen különbözik. Csalá­
sok elkerülése végett határozottan Berger-féle 
kátrányafc&ppan megrendelése e az ismert védjegyre való figyelmes- 
Setéa kéretik. Idült bőrbetegségeknél sikerrel alkalmasUtik a ki*- 
rAnyszappan helyett a
ggrnBr-fslB gyóijg-katrany-kenszappan.
Arne'y esetben eze*. jobbnak találtatnak, OHa,k ftBorger-fole hát- 
vánv-kónezappan kérendő ; miután a külföldi utánzatok hatia- 
talnnoknak bizonyulnak. A gyengébb kátrányezappan az

arcbőr tisztátaíansáyal '
eltávolitására, A gyermekeknek vaUmeunyi fejbetegeégei ellen felttl- 
mulbatlan bfirtier.titó mozsdó és fiiráösxappan mindennapi 
használatul szolgál a

Bsrgsr-féia glycerin-hátráiijfszappan
35% glycerin tart Jómmal • s fin .-u illattal

Ára minden falnak használati utasítással egyttU 85 kr.
A többi Berger fele szappanokból különö-en kiemelendő*: 

ßenroe-szeippnn » bőr finomi-ására. berax-szappan pattanások 
ollan, oarbot-aaappaa a bőr simítására lnmlohelyesnöl és mint fer­
tőtlenítő szappan, loht'uyol-Ezappan rlmuma és »rcvtitr^8é« 
aceplö-sznppan igen hathatós, Tanniu-sxappan lábixz* és 
ha-kihullés ellen ; fog-szappan a legjobb ..... se*. . a többi
BÓrP-er-fclo szappanokat illetőleg utal nk » röpiratokra. ( sak 
'Flar ’-rv fóio Szap.)Anokat kell kérni, miután számtalan hatástalan 
“tinótok vannak. Gyár 6« főraktár: O. Hell & Oomp. Troppet». 

tßnl.'iiijellel kltauíotre a tteauträtiizl gyégjázerklállltiaee Bécsben 18m.

Raktárak Debreczenben : Balázs E., 
Mihalovits István, Muraközy K., Dr. Roth- 
schnek és Tóth B., valamint Magyaror­
szág legtöbb gyógyszertárában.

Első délmagyarországi gépgyár, vas- és fém 
öntőde-rész v.-társaság 
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ajánlja saját gyártmány legolcsóbb és legmegbízhatóbb hajióer ít képező légszesz-motorjait,

petroieuni' motorjait Gá petrol öli irr-10 co mo ui ij äi t,
1 l-tfil egószen 20 lőerőig.

Teljes jótállást vállal jó anyag, kifogástalan működés, valamiül csekély légszesz-, Illetve petroleam-fogyasztasért.
Képviselőnk Debreczen és környékére:

FISCHER JAKAB, Debreozen.

Eladó.
1- ször PuSZta-ebeai 16 tjkvben 

foglalt 40Vs nyilas tanyabirtok,
úri lak, kert és gazdasági épületekkel.

2- szor Kis-csapó-utczai 6714. 
tjkv ben foglalt 371. sorszámú 695 Q-öl 
belterületü házas telek-

3- szór Sétakertben 6988. tjkv­
ben foglalt 1 h. 86 Q-öl területű szöllo 
birtok, a rajta levő és ujjonnan épült
kényelmes urilakkal-

Értekezhetni az eladással meg­
bíz ott

Zádor JLtOrjO© kereskedő­
vel főpiacz városháza épületében.

HIRDETMÉNY.
A DEBRECZEN1 FA ÁRU R A KTÁR-SZÖV ETKEZET

Il-ik évi
RENDES KÖZGYŰLÉSÉT

fa 1895. évi márczius hó 31. napján vasárnap d. e. 10 órakor 
0 a Takarék- és hitelintézet hivatalos helyiségében
0 (Debreczen, Nagy Ceapó-utcza 335—336. «zára.)

tartja.

TÁRGYSOROZAT:
1. az igazgatóság és felügyelő bizottság jelentése az 1894-iki uzletevröl

és az évi zárszámadás megbirálása. ... ...
2 A nyereség felosztásának megallapitasa.
3. Két igazgatósági tag megválasztasa.
4. Indítványok tárgyalása.

A mérleg 1895. évi márczius hé 23-tól kezdve a telep iredai helyiségé­
ben (Homekkertser 258. sz.) megtekinthető.



Boros Testvéreknél
DEBRECZEN, Kossuth-utcza 3.

EOl EUHÄEELMEK
mosó velezek

kezdett és kész női kézimunkák
feláron alul.

0
8

Dr. RÓTHSCHNEK V. EMIL
Alapittatott AZ „ARANY

czimzett

EGYSZARVU“-hoz

gyógyszertárában

Alapittatott

1772.

DEBRECZENBEN, (Czefcléd-) Kossuth-utcza, 19. sz. a., a színház mellett.
(TELEPHON 5-ik szám ) __________

í
8
8
8

<*ü P'ögceeppek éa — ragaszck 
Szájvizek , .
Szemvizek (Römerbaue. — Lebois.) 
Mellszörpök — Csukamá olajok.

8

Ajánlja első kézből! gyári raktárát bel- és külföldi, valamint saját készítésű 
Gy ógy>zei -li ü1; nlegességek nel<-:

Fogporok és - i**".;! - .........KiT ! n”',virkák tunogesröl
Fülfájás ellen

^”§5 Seb- ás t) ukszemtapaszok
ÍSe Fagykenök — BőBzvényvász°ü

Illat- és szépitőszereknek :
Arcz- éa káz-Crémek í olajok és Fonadék
HajkenéokbéaP-0f8st6k 1 Gyógy- é, pi^ereLappanok (Szeplömpp.Bok) 6

UU SSS^Ä-a kég-itmények 0

Állat-avógv- és liáy-t ar-tásl szereknek :
Dió- éa Makk-káré 1 •* i Sz bapadlat-ténymáz, kitűnő azagnélküli
Egészségi niu«tár étilhez - S ! Eerti tlenitü. szerek
Juh-, ló- éa n arha rüh ellen % Tépéaek, fecskendők, kötszerek
Rovar- eg' r- ée patkányirtó szerek g> Okó viaszlélék
író- éa inbajegyzö tenták 1 -J -....! Sertéa- ea aprómarbadög ellen.

Összes speczialitások csakis valódiak és mind Török József budapesti áruival azonosak, (be­
szerzési költség felszámítása nélkül!)

Vidéki rendelések posta fordultával elmféztetnek.
Bilyb.li családoki ak havi vagy évi számla nyittatík.

. „Tisztviselők egyesülete“ lagjai orvosi rendelvényre árkedvezményben részesülnek.

e©e©€s©€se©©e®e©©€^e©©e©©©©©ee©©©©€»©©#

8
8
8
8
8
0
I

Magyar lack és kenozegyár Budapest.
Aién’ia Iccfinimabb fs igen tarlós angol n ód szerint készített kocsi- iKutschen), kopál-, damár- 

és koporsó ini kot, Sicrnfif firnlszt külső es belső mnnkára, a legkitűnőbb boroslynn szobn 
padlo-lnckii n irden szirárnyaiatban gyári ár szerint.

Gyári raktár: KOHN HENRIK urnái,
Debreczenben, főüzlet Rózsa tér 12. 

festék detail osztály Nagy Hatvan utcza 1577—78. szám.
Ugyanéit a Ugelönyoeebb árban kapható festők részére : mintA . ecsetek és minden a festék- és 

anya9 szakhez tartozó fa, bőr, fal és vas különlegességek.

Női ruhák
a legdivatosabb kivitelben

készíttetnek

Kunz József ésTársa
ezég*

női divatáru osztályában.

Gyász ruhák
t5 óra alatt.

Tavaszi és nyári újdonságok 
és különleges egyes ruhára val) 
szövetek raktárra érkeztek.

Alapittatott 1863-ben
V JL1 b 1 *•

Trim 111 e I N. J A nos
BÉCS mellett, VL '/,. Ksiscrstrasse 74. 

által készített és érmet nyert
kózi-h ai'inoii i k viirao li.

Mindnenem*
zenehangszerek

NAGY RAKTÁRA :
Hegedűk, Cziterák, Fuvolák, Ocon- 
rinok, Ssájharmonikumok, Madár- 

müvek stb. stb.
Ónjátsxó • a hangban felülmnlhatat- 
lan svájezi aczéljáté (szerek, Zene 

albumok, üvegek stb. avb.
Mintakáeyv ingyen és bél mentve.
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DEBRECZEN, Kossuth-utcza 3

E01 bu:
mosó velezek

kezdett és kész női kézimunkák
feláron alul.

Dr. RÓTHSCHNEK V. EMIL
A lap itt at ott AZ „ARANY

czimzett

EGYSZARVU“-hoz

DEBRECZENBEN, (Cze$;léd-)
(TEL KP HON 5-ik s/ám )

gyógyszertárában I

Kossuth utc?a, 19. sz. a., a színház mellett.

Alapittatott

1772.

Ajánlja első kézből! gyári raktárát bel- és külföldi, valamint saját készítésű
Gyógy»zer-kül nlegességeknek :

Fogsorok és — pépek 
Fogceeppek és — ragaszt k 
Szájvizek
Szemrúek (Römerhaue. — Lebois.) 
Mellszö’pök — Csukámé olajok.

Czukorkák köhögésről 
Gyomorerősitök — Gyógyborok

afe.—í Flllfajá* ellen 
; Seh- és ti ukszemtapaezok 

Fagy kenők — Köszvény vászon

Arcz- és kéz-Crémek 
Ariz és hajporok 
Hajkenök és — fiátok 
Hajú zt edrck sty'át és Tiszanjlaki 
Mosdó- és tzeplovizek

Illat- és szépltőszerelmek :
Illatos olajok és Pom dék 
bajusz és Hajnövesztők
Gyógy- es pipereszappi nők (Szeplőszappanok ) 
Partumi -illatai erek 
Füstölők, —- Glyczerin kés itmények

Állat-gyógy- és háztartási saereknek :
Dió- és Makk-kávé j ü Sz bapadlaf tény máz, kitűnő szagnélküü
Egészségi muitár étdhez 
Juh-, lé- és rí arha ítih ellen 
Rovar- eg r- és patkanyirtó szerek 
író- es í uh aj egy zó teuták

Kerti th-nitö szerek 
Tépések, fecskendők, kötszerek 
Okó viasziélék
Sertés- es aprómarhadög ellen.

|*5) Összes speczialitások csakis valódiak és mind Török József budapesti áruival azonosak, (be- j

0 szerzési költség felszámítása nélkül!) tj
Vidéki rendelisek posta fordultával iliníéztetnek. ’

É*)} Hilytnli családoknak havi vagy évi számla nyittatík. (j
zt „Tisztviselők egyesülete* tagjai orvosi rendelvényre árkedvezményben részesülnek. <

Női ruhák
a legdivatosabb kivitelben

készíttetnek

ezíé^-

női divatáru osztályában.

Gyász ruhák
pgjp* <$ óra alatt. -*Ü|f

Tavaszi és nyári újdonságok 
és különleges egyes ruhára való 
szövetek raktárra érkeztek.

Magyar lack és kenozegyár Budapest.
ájav’ja legfiecmabb in igen tarlós angol r őri szerint készített kocsi- Kutschen), kopal-, dnniar- 

és koporsó m kot, Hiecatif Jirniszt külső ea belső munkára, a legkitűnőbb borostyán szoba 
padlo-lackn" niiden színárnyalatban gyári ár szeriül.

Gyári raktár: KOHN HENRIK urnái,
Debreczenben, főüzlet Rózsa-tér 12. 

festék detail osztály Nagy Hatvan utcza 1577—78. szám.
Ugyanott a ligelönyheebb árban kapható feslíík részére: mintá , ecsetek és minden a festék- és 

anyac svakhoz tartozó la, l őr, fal és vas különlegességi k.

‘‘■-AwCy

Alapittatott 1863-ben 
"W ji ■ *kaj*

T r i m in e I H. J á nos
BÉCS melleti, VIi >/,. Kaiserstrasse 74. 

által készített és érmet nyert
kézi-harmonikumok.

Mindnenem*
zenehangszerek

NAGY RAKTÁRA:
Hegedűk, Cziterák, Fuvolák, Ocea- 
rinok, Szájharnionikurnok, Madár- 

művek stb. stb.
önjátszó s a hangban felülmúlhatat­
lan svájezi aczóljáté-szerek, Zene 

albumok, üvegek sib. stb.
Mintaköayv ingyen és bél mentve.


